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Dix-septième édition du Carnaval de St-sidore 


Au Pays des Merveilles 


Patrick Henri 
St-sidore 


C'est sous le thème « Car- 
Pays des merveilles » 
que s'est déroulé la dix- 
septième édition du Carnaval 


clémente, la quantité de neige 
reçue cet hiver et le dyna- 


misme des gens de St 
ont fait de cet événement un 


Le Carnaval de St Isidore est 
Le plus al d'hiver de 
l'Alberta, peut-être même de 
tout l'Ouest du pays. I Vient 
également en tête de liste des 
fêtes francophones organisées 
dans la province, en compagnie 
de la Fête Franco-Albertaine. 
{Un des aspects qui caractérisent 
e Carnaval, c'est qu'il ne 
compte aucun employé rému- 
néré, tous les gens impliqués 
ont des bénévoles. Pour réaliser 
cette semaine d'activité, il aura 
fallu plus de 1400 heures de 
bénévolat effectuées par plus 
d'une centaine de bénévoles. 
Deux mille cinq cent personnes 
se sont déplacées pour assister 
à l'une ou l'autre des activités. 
offertes ou tout simplement pour 
visiter le site aménagé de façon 
extraordinaire, La quantité de 
neige tombée cette année a 


andement facilité la tâche des 
sculpteurs professionnels Laval 
Bergeron et Raynald Lavoie qui 
sont en grande partie respon: 
Sable des décors extérieurs. Pour 
réaliser l'aménagement du site 
et toutes les sculptures, il aura 
fallu déplacer 380 tonnes de 
neige L'intérieur de la salle était 
tapissé d'image nous replon- 
geant dans les contes qui ont 
marqué notre enfance. 


Pour plusieurs le Camaval 
débute le vendredi soir avec le 
couronnement de la reine et du 


Vive le rodéot 


roi, mais pas pour les 
Déjà au travail. plusieurs mois 
avant la fête, ils ont reçu durant 
la semaine précédente plus de 
cinq cent jeunes provenant des 
écoles de la région. Trois 
journées d'activités au cours 
desquelles les enfants devaient 
réussir des épreuves toutes 
reliées au monde imaginaire des 
contes. Par exemple il y avait la 
bataille d'épée avec un che- 
valier, la course des lutins, la 
rencontre du chaperon rouge et 
du loup dans la forêt, la tour à 
escalader et l'épreuve finale, la 


conquête de l'Excalibur. Ces 
Lrois jours ont permis au béné- 
voles de s'imbiber de l'esprit de 
la fête pour l'arrivée du grand 
public le vendredi. La journée a 
débuté par une émission sj 
ciale « Les lèves-tôts au Café 
Show » diffusé simultanément 
sur les ondes de CHFA et de 
CKRP la radio communautaire 
de Rivière-la-Paix. En soirée, 
Cendrillon et à son prince 
charmant ont eu la tâche d'ani 
mer l'ouverture officielle du 
Carnaval. Après les présen- 
tations des dignitaires et une 
danse de Blanche-Neige et des 
Sept nains, c'était Le temps du 
couronnement Les trois dues et 
cinq duchesses devaient vendre 
des billets pour se mériter le plus 
grand nombre de capsules 
possible. Cette année, le nombre 
de billets à vendre a augmenté 
de trois mille et tous ont été 
vendus grâce à l'excellent tra- 
vail des dues et duchesses. Tina 
Robert et Denis Gagnon, tous 
deux de St-Isidore ont té sacrés 
Reine et Roi du dix-septième 
Carnaval, Durant là soirée de 
veñdredi, en plus de pouvoir 
déguster de la tire sur la neige 
et de faire un tour en traîneau, 
les visiteurs ont eu la chance dé 
voir quelques danses effectuées 
par la troupe des Pleins-Soleil, 
d'entendre la chanteuse Diane 
Caron et, pour terminer la 
soirée, de danser sur la musique 
du groupe local Lé Twés. 


suite en page 8. 


16 pages 


Cette 


Le Café des coeurs 


D sireenpages | 


La cabane à sucre … 


Régional en bref … 


à lié en page 7 


Planifier un REÉR... 


à lire en page 9 


(Courrier de deuxième classe 
Enregistrement 1881 


Qu'on 
m'arrache le 
coeur, il 


germer: 
encore. 


Henri Pichette 
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Le gouvernement doit définir ce qu'est | Jeux 
un organisme de charité logo et site 


Ottawa  (APF}: Le 
gouvemement fédéral devrait 
définir clairement dans une loi 
ce qu'est un organisme de cha- 
rité, ce qui permettrait de déter- 
miner plus facilement par la 
suite lesquels ont le droit à des 
avantages fiscaux, 


Cette recommandation est 
contenue dans un rapport d'un 
groupe indépendant d'experts 
qui à été mis sur pied par le 
secteur bénévole, dans le but 
d'étudier la saine gestion et la 
transparence dans ce milieu: 


Présidé par l'ancien chef. 
néo-démocrate Ed Broadbent, le 
groupe d'experts constate que 
plusieurs organismes à but non 
lucratif qui souhaitent émettre 
des reçus d'impôt et être 
exemptés de verser de l'impôt, 
se buttent à l'interprétation 
plutôt restrictive que donne 
Revenu Canada d'une oeuvre de 
charité. Une interprétation qui 
prend ses racines dans une loi 
britannique qui remonte à 160 
et qui. les choses évoluant 
lentement, est figée depuis un 
jugement de la Chambre des 
lords qui remonte 2... 1891! 


VolNet : les organismes bénévoles pourront se fn. 


- Le ministère fédéral de 
l'industrie a l'intention de 
s'appuyer sur les organismes. 
bénévoles qui ont une 
expérience pratique avec 
internet, pour réaliser son 
ambitieux projet qui consiste 
à brancher 10 000 organismes 
de charité et bénévoles d'ici le 
31 mars 2001. 


Le ministre John Manley a 
annoncé la création de 30 
organismes d'exécution, au 
moins un par province et 
territoire, qui auront pour 
mandat de faire la promotion 
auprès du secteur bénévole du 
programme gouvernemental 
d'aide au réseau du secteur du 
bénévolat, Volner. Ces organis- 
mes auront aussi comme Fâches 
de recenser les organismes 
bénévoles admissibles, et de 
distribuer les services Internet 
‘de base. 


Le ministère a également 
l'intention de créer des sous- 
organismes d'exécution dans les 
régions où il existe une impor 
tante commurauté Francophone, 
de façon à permettre aux 
organismes bénévoles d'obtenir 
Le service dans La langue de leur 
choix. Un organisme d'exécu 
liun matinal serait aussi créé 
pour desservir dans leur langue 
les plus petites communautés 
francophones du pays. 
‘Annoncé dans le budget 
fédéral de 1998, le programme 


«La politique régissant la 
définition d'oeuvre de charité 
dans notre démocratie est mal 
fondée et peu comprise par le 
grand public» selon le groupe 
d'experts. 

Il se trouve que de plus en 
plus d'organismes à but non 
Incratif, dont des organismes de 
la francophonie canadienne, 
cognent à la porte de Revenu 
Canada pour obtenir un numéro 
‘de charité, surtout depuis que les 
gouvernements ont entrepris 
dans les années 90 de faire le 
ménage dans leurs finances, de 
couper dans les subventions et 
de cesser de fournir certains. 
services à la collectivité. 


À défaut de flexibilité de La 
part du ministère, ce sont les 
ibumaux canadiens qui ultime- 
ment déterminent quels sont les 
nouveaux organismes admissi- 
bles en vertu de La Loi de l'impôt 
et du revenu. Du moins, ceux 
qui ont les moyens et la patience 
de porter leur cause devant la 
Cour fédérale. 

«Ce sont souvent des com- 
munautés marginalisées ou 
minoritaires comme celles qui 
prennent la défense des immi 


grants et des femmes apparte- 
ant aux minorités visibles qui 
doivent supporter le coût d'une 
action en justice pour élargir les 
définitions existantes», note 
avec regret le groupe d'experts. 
Résultat : seulement une vingr 
taine de cas ont été entendus par 
la Cour fédérale, et un seul orga 
nisme a osé interjeter appel 
devant la Cour suprême. 


Le groupe d'experts ne 
propose aucune définition de ce 
que devrait être un organisme de 
charité. 11 suggère toutefois 
d'ajouter à la définition actuelle 
une liste d'autres causes 
d'intérêt public. Dans le cas ou 
des «zones grises» persiste- 
raient, les procédures d'appel 
des organismes bénévoles 
devant les tribunaux devraient 
uëtre aussi accessibles et peu 
onéreuses que possibles. 


On dénombre au pays plus 
de 175 000 organisations à but 
non lucratif, dont à peine plus 
de 78 000 sont des organismes 
enregistrés, Plus du tiers des 
organismes de charité enregis- 
Arés sont des lieux de culte où 
d'autres organismes confession 


brancher sur Internet 


VolWer est une initiative de trois 
ans qui est dotée d'un budget de 
15 millions de dollars. En vertu 
de ce programme, le ministère 
de l'Industrie Financera la moitié 
de l'achat du matériel infor- 
matique, paiera pendant un an 
le compte Internet des 10 000 
organismes bénévoles qui seront 
retenus dans le cadre du projet, 
offrira un soutien réseau dé 
même qu'un apprentissage 
Interet. 


Le défi est de taille, puisque 
le ministère de l'Industrie cal- 
eule qu'il faudra brancher 400 
organismes par mois d'ici 2 ans 
s'il veut respecter son éché- 


Tout groupe qui désire 
devenir un organisme d'exécu- 
tion peut dès maintenant sou- 
mettre des propositions au 
ministère. Des organismes 
seront mis sur pied à intervalles 
réguliers d'ici le ler octobre 
2000. Les organismes d'exécu- 
tion devront posséder une solide 
combinaison de compétences 
Internet et de connaissances du 
secteur bénévole. 11 s'agira 
d'une compétition ouverte. Ils 
devront aussi être en mesure de 
brancher 200 organismes béné- 
voles par annéc. La date limite 
pour la présentation des 
premières lettres d'intention est 
fixée au 26 février. 

Contrairement au Program- 
me d'accès communautaire 


PAC) qui finance le démarrage 
de sites d'accès public à Internet 
dans les petites communautés, 
ValNer s'adresse uniquement 
aux organismes bénévoles. 
Selon une enquête réalisée en 
1997, 65 pour cent des organis- 

ent pas encore bran- 
chés à Internet, essentiellement 
en raison de contraintes finan- 
cières ou d'un manque de 
connaissances. 


On compte pas moins de 175 
000 organismes à but non 
lucratif au pays, dont 78 000 
sont des organismes de bien- 
aisance enregistrés auprès de 
Revenu Canada, Les hôpitaux, 
églises, municipalités univer= 
sités et écoles ne seront pas 
admis au programme, pas plus 
que les particuliers, les asso 
ciations commerciales, indus- 
trelles ou professionnelles ainsi 
que les syndicats. 


Pour être admissibles au 
service de base Volet, les 
organismes bénévoles devront 
avoir un conseil d'admini 
tration bénévole, offrir des 
services où des programmes 
d'intérêt public, fonctionner 
démocratiquement et avoir des 
recettes annuelles de moins de 
500 000 $. 


Les organismes qui auront la 
priorité ne devront pas être 
branchés à Internet au cours des 
six derniers mois et être «isolés» 


Francophonie: 
web officiel 
nets. 
‘Une enquête sur le bénévolat Ottawa (APF): Les 
menéeparSutstique Canadaen | grands événements sont 
1997 révélit que 7,5 milions de _ | habituellement symbolisés 


Canadiens gésde 15 ansetplus _ | par un logo et les de Jeux 
donnaient bénévolement de leur | de 1a Francophonie, q 
temps. Toujours selon cette | auront lieu du 14 au 24 
enquête, les Canadiens auraient | juillet 2001 dans Ia région 
versé cette année-Ià près de 4.5 | de Ottawa-Hull,ne font pas 
milliards de dollars aux oeuvres | exception à Ia règle. 

de charité et aux organismes à 

ur non lucratif. . 


de dollars ce qui est comparable 
à l'économie de la...Colombie- Lg 


a nee Le 
ÉQEESS Een re tetes 
iris 


Le comité organisateur a 
Près de 60 pour cent des | dévoiléle symbole graphique 
revenus des organismes de | qu'on retrouvera désormais 
charité vontaux Hôpitaux etaux | sur la correspondance et les 
établissements d'enseignement, | outils promotionnels, et qui 
qui ne représentent pourantque | deviendra officiel dès qu'il 
5 pour cent de tous les orga- | sera entériné par le Comité 
nismes de charité qui sont enre- | intemational des Jeux de la 
gistrés en vertu de la Loi de | Francophonie: 
impôt et du revenu 
Oeuvre de la firme de 
graphistes Kaboom Commu- 
1080 
de ta 
langue française et l'union 
des forces qui mènent à la 
réus-site. On y voit trois. 
person-nages. Celui du centre 
en vertu de leur situation | symbo-lise l'union des forces 
géographique ou du caractère | qui mène à la réussite alors 
spécialisé de leur mission. Le | que les deux personnages de 
ministère vise les organismes | chaque côté évoque Ia dualité 
bénévoles qui font Ia promotion _ | symbolique des Jeux : le 
de l'égalité pour tous : minorités _ | Nord et le Sud, le sport et la 


linguistiques, personnes handi-_ | culture, l'homme et la 

capées, aînés. jeunes, personnes _| femme, Ottawa et Hull. Ils 

défavorisées, Autochtones et _ | sont entourés d'un anneau 

femmes. incliné qui représente l'arène 
ou la scène. 


On a aussi profité de 
l'occasion pour Gévoler le 
site web officiel des Jeux 
Biens gen pourrons ÿ 
imserie comme bénévoles, 
acheter ers ile. avoir des 
Viens hypertextes avec les 
Sites web des parties & 
des commandfaire et Plus 
Le bénévolat, encore. L'adresse est là 


at À monde p gagne! | er00 


Objectif : 60 000 emplois d’été 


Ottawa (APP): Le gouvernement fédéral consacrera 120 
lions de dollars cette année dans des programmes de création 
d'emplois d'été. 

L'objectif de la Stratégie emploï jeunesse est de créer plus 
e 60 000 emplois chezles émdiants. L'été dernier, les différents 
programmes fédéraux avaient permis la création de 70 000 
“emplois chez les 15 à 24 ans. 

Les deriers chiffres publiés par Statistique Canada montrent 
d'ailleurs que le chômage chez les jeunes est à la baise. I se 
situait à 13,9 pour cent en janvier. 

En 1998, 143 000 jeunes de plus que l'année précédente 
avait oceupé un emploi, soit a plus forte augmentation des vingt 
dernières années, 
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Le vendredi 5 février : 


C’était La Fureur au Barbar 


PATRICK HENRI doit reprendre lés paroles | équipes devaientrépondre une | musicaux des participants. Au 
TT sxactement où elles somt série de question sur des Barbar, des pièces d'artistes 
Stisidore rendues pour mériter un pol. chansons qui replongeaient les _ locaux faisaient parti du jeu et grand succès. il a fort à parier 

Lors du quatrième jeu. les gens présents dans leurs les gens ont eu beaucoup plus qu'elle sera de retour dans 


Comme Ia soirée a connu un 


Dans le but de bien se Participants entendaient un Souvenirs. de plaisir à les fredonner que. quelques mois avec de nouvelles 
préparer pour le Carnaval,le Extrait musical d’une pièce ct Certaines autres. Parlant Chansons. En attendant. i est 
Re me SU daidore” à devaient nommer le tire exact Le succès dela soiréeestf, d'artistes locaux, le groupe LE Possible qu'une soirée La 


de la chanson, Enfin un jeu en en partie au choix des chansons | Twés était présent et ä'imerprét£ | Fureur soit organisé à Falher 


hommage au Carnaval venait _ présentées. Dans plusieurs fêtes la chanson de Christophe, pour les gens qui n'ont pu se 
terminera soirée, Sous lethème de famille on joue à La Fureur Joël Lavoie, lui aussi invité, a _ déplacer vendredi dernier. Le 
des comtes famastiques et des avec lejeuen vente, maiscelui. comblé la salle avec une jeu étant déjà prêt, la charge de 
Chansons d'enfant les deux cime reflète pas nécessairement _ interprétation de Francis Cabrel, travail pour a préparation serai 

les connaissances et les goûts _ L'encre de tes yeux done beaucoup moins grande 


Une cinquantaine de pei 
sonnes s'étaient données 
rendez-vous pour chanter 
quelques uns des airs les plus 
connus de la chanson 


FREE Une nouvelle tradition: Le Café des Coeurs 


Si la radio communautaire 
CKRP-FM permet aux résidents 


de Rivière-la-Paix d'entendre LYNE LEMIEUX de Darren Hagen, auteur du. Fondation monton ont déjà bénéficié de 

les plus grands suce livre: The Edmomon"s Queen, La Fondation Jean Gauthier l'aide de la Fondation, Un don 
ancophones. elle ne leur Edmonton "ot a riverboat Story Foundation in Support of Ant _ de 200$ a aussi té Fit à 

drtinen 2 Crea éhe de Tous les participants ont bien Edueation and Aids Awareness _ Positive Society. 

noir amner en chantant Tous ceux et celles qui ont apprécié lu soi par existe depuis juin 1998. Son « Le Caé des Coeurs se veut 

L ; Marcel Préville. De nombreux | mandat est de favoriser lédu- ue activité annuelle. C'estune 


succès. Afin de rencontré Jean Gauthier 


Sombler cette heune, le Barbar _ connaissaient sa passion pour Prix de présence om fai l'objet cation artistique d'enfants au première expérience que nous 


de tirage et la w des talent prometteur et de sensi- entendons répéter l'an prochain. 


a décidé d'organiser une soirée l'art et pour l'enseignement. k 
La Fureur, mspirée de la Pour initier ses élèves en commanditaires futpariculière  biliser lu population à Notre objectif pour l'an 
populaire émission du même mn française au ment remarquée. La Société du SIDA. prochain est de réunir 300 
D diffesée sur lenohdes de  delarstngration Acadienne de l'Alberta a pré- Julien Bergeron de Saint personnes ». souligne Mme 


senté un chèque de 300$ à la Isidore et Thoko Norris d'Ed- … Verret-Chiasson: 


Radio-Canada Le concept était chaque année 
le même, quatre gars et quatre de recréer l'atmosphère d’un 
filles 'affrontaient en café à l'occasion de la Saint- 


ppant à ren Valentine Tour Le parents 5: ; 
a ut rapportent à Là lent alor maté à dut” Lire...c’est amusant! 
En dancophone, Lee frire: Dose udes 
ns dt fr ut done noumnt | Denise Lavalés 
Ps eee De Man ef Plamondon 

Me fentes Tous Lee 
éléments étaient réunis pour Jocelyne Verret-Chiasson. Votre attention, s'il-vous-plait! Vous pouvez 


nant aller vous choisir un livre en français, 
este temps pour la lecture. Choisissez-vous une 
place dans l'école avec votre partenaire, pas trop 
près les uns des autres, Vous allez faire de la lecture 


de cette soirée une réussite. _ présidente de Ia Fondation Jean. 
e l'animatr Gauthier s'est souvenue de cette 
Bergeron. yestallé de la célèbre tradition lorsqu'est venu le 


danse qui marque le début de temps d'orsaniserune première | P ( k 
l'émission. Le premier jeu de la levée de fonds pour commé- | à haute voix pendant les 20 prochaines minutes. 
soirée était celui des titres à morer la mémoire de l'artiste C'est avec cette annonce que le directeur a lancé 


le nouveau programme de lecture à l'école 


l'envers. Les participants | franco-alberain originaire de la 
Res Beauséjour. 


devaient trouver le titre d'une | Gaspésie: 
chanson et leur seul indice était « Nous avons décidé d'or- 
le tre de la chanson à l'envers, _ganiser un souper-bénéfice 
par exemple : les _ chiens | annuel qui se tiendraiten février 
domestiques deviennent les pour commémorer à la Fois la 
chats sauvages. Dès que la Saint-Valentin et le départ de 
éponse était trouvée, les paroles notre ami qui s'est éteint le 2 
apparaissaient sur un écran et _ février 1997. » 

ous pouvaient chanter. Pour le Une centaine de personnes 
deuxième jeu, les deux équipes _ se sont retrouvées le 13 février 
devaient compléter la phrase _ dernier à la salle de réception 
dans une chanson après avoir _ des étudiantes en hôtellerie du 
entendu un extrait Le troisième Northern Alberta Institute of 
jeu était le populaire jeu de la Technology (NAIT) pour 
chanson arrêtée, où les célébrer la mémoire de Jean 
pañicipant doivent chanter une Gauthier, Chacun d'entre eux 
chanson, qui, à un certain avait payé 50$ pour ure soirée 
moment, arrête de jouer pour _ comprenant un souper, une 
ensuite recommencer quelques | soirée dansante avec l'orchestre 
secondes plus tard. Lorsque la _ de Lionel Raul et un spectacle 
musique recommence, l'équipe 


Comme tous les élèves inscrits dans les écoles 
françaises de la province, les jeunes à Plamondon sont 
entourés d'anglais. Pour leur faire découvrir la 
littérature française, ainsi que Faire découvrir le plaisir 
de lire en français à l'extérieur des cours, les élèves 
de l'école Beauséjour se rencontrent en groupe de 
deux pour faire de la lecture en français. Les élèves 
du primaire sont jumelés avec un élève du secondaire. 

11 s'agit d'un tout nouveau programme de lecture 
qui a été lancé la semaine dernière par le comité 
pédagogique de l'école Beauséjour. Karen Levoir est 
enseignante et membre du comité: « Les objectifs du 
projet sont de démontrer aux jeunes que la lecture ce n'est pas seulement reliée au travail, 
mais c'est aussi pour se divertir et pour avoir du plaisir. Un autre objectif, c'est d'encourager 
l'entraide entre les élèves et finalement, d'encourager la lecture en français. » 

Jusqu'à présent, le programme de lecture connait de bons résultats. Les petits enfants sont 
ravis d'être avec un grand du secondaire et ces derniers ont l'air, eux aussi, de bien s'amuser. 


SITE DE LA SEMAINE 


C’est le mois du coeur. Prenez soin du vôtre et de celui de 
vos proches grâce au Bureau d’informations sur la santé 
cardiaque sur 


[ É 
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LE FRANCO, semaine du 19/air25 vie 


EDITORIAL 


Mar - à - bout 


Le ministre Gary Mar semble avoir la fâcheuse habitude de 
publier des communiqués avant les longues fins de semaine, Est 
Se un signe significauf de Ia manière dont le ministre travaille? 
Est-ce une stratégie spécifiquement albertaine? Ou est-ce 
tactique privilégiée du ministre afin de minimiser les réactions 
des groupes concernés (au cas où ces derniers souffriraient 
d'amnésie pendant le week-end)? Après le superbe cadeau mis 
au pied du sapin de Noël des francophones, voilà qu'il récidive 
pour la Saint-Valentin. Je me demande ce qu'il nous prépare pour 
Pâques! 


En ce qui concerne la gestion scolaire, le ministère de 
l'Éducation annonçait le 12 février 1999, «qu'un comité, présidé 
par le député Paul Langevin, formulera des recommandations 
visantIa mise en oeuvre a plus efcace des changements annoncés 
récemment au sujet de la gestion scolaire francophone. » I faut 
rappeler qu'au mois de décembre 1998, le ministre Gary Mar 
annonçait « qu'une seule autorité serait responsable administrer 
tous les programmes francophones qui ne sont pas présentement 
administrés par un conseil scolaire public ou séparé.» 


L'annonce de la mise en place d'un comité en tant que telle 
ne peut pas être prise Lotalement comme une mauvaise nouvelle: 
Car qui dit comité, it études et recommandations. Cependant, 
en tiendra-t-on réellement compte? On peuten douter car, comme 
je l'avais indiqué dans un récent éditorial, le processus 
démocratique de cette province lisse véritablement à désirer. Sous 
des faux-semblants d'ouverture d'esprit, de soi-disant 
consultations le gouvernement, généralement, n'en fai 


De plus, le comité a pour mandat de « formuler des 
recommandations visant Ia mise en oeuvre a plus eicace des 
changements annoncés récemment au sujet de La gestion scolaire 
francophone. » Ce n'est don pas un comité d'examen des modèles 
possibles de gestion scolaire. En mettant en place ce comité, le 
ministre femme automatiquement la porte à un véritable débat 
démocratique, ce que récuse la grande majorité de la communauté 
francophone, En outre, on est en droit de se demander ce qu'il 
entend pur efeacité? Connaissant la tendance de ce gouvernement 
consenvateur, on a pu remarquer parle passé que son efficacité se 
situait surtout dans les coupes incisives de budget. On peut donc 
fier, sans trop se tromper, que celle-ci se jaugera surun plan 
exclusivement financier au détriment de la qualité des services. 


COURRIER DES LECTEURS 


La letique de Mar est viclle comme Le monde: le ministre 
veut gagner du temps. L'immuabiité de sa décision se it plus 
loin dans son communiqué puisqu'il affirme: « L'amalgamation 
Isie] des administrations régionales responsables de l'éducation 
st une orientation qu'on retrouve das d'autres provinces et 
terriaires. En Alberta la régiomalisaion dans l'éducation publique 
à vu le nombre des conseils scolaires passer de 181 à 60. La 
régionalisaion contribue à la réduction des coûts administratifs 
et permet ainsi qu'une plus grande quantité de ressources soit 
Aectée à la salle de classe. » On justifie donc la Fusion des conseils 
scolaires francophones en les comparant aux conseils scolaires 
anglophones, Loger tout Le monde à Ia même enseigne frise le 
ridicule car il est évident que de elles méthodes auront un impact 
local et régional plus grand en ce qui à trait à Ia qualité de 


Mme la rédactrice, 


J'aimerais savoir quel a été l'objet de la lettre publiée dans Le Franco 
du 29 janvier au 4 février sous la rubrique: « Courrier des lecteurs ». 

Cela me paraît un peu ambigu, quelque peu troublant et je n'y vois rien 
de positif. 

Je me suis dit, que probablement, seuls les signataires de cette lettre la 
comprennent et pourraient nous éclairer sur sa signification. 

Je suis une fidèle lectrice du Franco et j'aime bien comprendre ce qui y 


l'éduation Tançale me 
Be pan de plus près x ue Mar 'ineion de fre 

avec le comes scli,les Fareo/Alerain devrï Sincèrement, 

pie Ga sou 

San ouverte, sans ml dou. de réponses quant aux | 

dérarhes à suivre À mon humble ais, a Communauté Lucienne Grenier 

Francophone geaion scolaire ol qu'el stajourd'hut Edmonton, le 3 février 1999. 

On due pin Go aide non pu ongode me lui 

reste plus qu coninuer À réagi se males à péter à 

fase entendre von mécontentement auprés du ministe Ma. 

Sn aie pouquoneparee encoleur-t heure M | Drrectrice Nathalie Karma 

que Les représentants nommés par ls sept régions boycotent le Adjointe Admin: Micheline Brault 0 

Fameux comité En dernier lieu. la commarauté pourrait en appeler Infographiste: Charles Adam e Era rec 

rss Se ae 


Journaliste: Poste vacant re entres 


@ Train Doi ént Ie 


ELA 


Nathalie Kermoal 


A Tatinai-s10 


enorme n Lasers) 
rade " mn | eine Mat 


EE LE FRANGO, saine du 1 au 2 février 1900 Ê 


LA CABANE À SUCRE 


+ UN 


HÉRITAGE INESTIMABLE ! 


ANDRÉ ROY 


Plamondon 


Depuis ma tendre enfance, 
Varrivée du printemps repré- 
sente d'abord et avant tout le 
temps des sucres. Une pé- 
riode d'environ six semaines 
pendant laquelle toute la fa- 

mettra la main à la pâte 
afin de réaliser un projet dont 
les heures ne seront jamais 
comptabilisés. Petit garçon, 
je me demandais comment 
mon père faisait pour savoir 
qu'il était bel et bien temps 
d'entreprendre la saison des 
sucres. Il m'avait dit que l'on 
attendait l'arrivée des cor- 
neilles. Le premier matin d 
chaque nouvelle saison était 
un des plus beaux jours de 
l'année... On sentait enfin la 
chaleur du soleil, les oiseaux 
étaient au rendez-vous et 
j'avais l'impression que la 
terre arrêtait de tourner pour 
nous laisser profiter de l'un 
des plus beaux cadeaux de 
dame nature, la magie de 
l'érable. 

Situé à environ une heure au 
sud de la ville de Québec, notre 
érablière représente pour moi le 
plus bel héritage familial de mon 
grand père Roy. Avec sa cabane 
qui date du début du siècle et ses 
1200 érables, il s'agit d'un petit 
coin de paradis sur terre. 

Pour la plupart des gens, la 
cabane à sucre est un lieu de 
rencontre et de fête, pour moi il 
s’agit d’une école de la vie. 
D'abord notre cabane à sucre 
étant restée plutôt traditionnelle 
ettrès familiale, elle m'a permis. 
de vivre un petit brin de la réalité 
de nos ancêtres. Vivre sans 
électricité, sans eau courante et 
surtout, travailler à la sueur de 
notre front._Je pense sincère- 


Jessica Roy 


André, Marie-Claude et Jessica Roy sur le tracteur 


ment que la cabane à sucre a 
contribué à faire de moi l’hom- 
me que je suis aujourd'hui. 

En particulier, j'admire mes 
parents pour le travail exem- 
plaire qu'ils ont toujours accom- 
pi... C'est sans doute leur déter- 
mimation et leur minutie qui m'a 
toujours fait dire que Le sirop de 
mes parents … c'est le meilleur 
au monde 11! 

“Très jeunes, on se rendait à 
la cabane avec des chevaux et 
le parcours était déjà une 
épreuve en soi. Je me souviens 
surtout des mésaventures en 
tracteur et en «hoski» (ancêtre 
de la motoneige). Une fois 
arrivé à la cabane, il y avait du 
travail pour tout 1monde.. il 
fallait déneiger la cabane, fendre 
du bois pourréchauffer les lieux, 


préparer la «bouilleuse» 
('évaporateur) et les bassins, 
monter la cheminée (activité qui 
mettait toujours un peu de 
tension dans la cabane!), 
déterrer la source, sortir les. 
chaudières, les chalumeaux et 
les couvercles et entailler les 
érables. C'était le début d'une 
nouvelle aventure qui nous 
réservait souvent toutes sortes 
de surprises mais surtout 
beaucoup de travail et des 
souvenirs inoubliables 

Les retours à la maison 
étaient la plupar du temps assez 
tard après une accumulation de 
fatigue qui se faisait sentir dans 
nos bras, dans nos jambes, dans 
notre dos et dans notre visage. 
Cependant jen'oublierai jamais 
Les retours en motoneige sous la 


Des questions sur le budget fédéral ? 


LIGNE 1 877 DU BUDGET DE 1999 


1 877 3-BUDGET (1 377 328-3438) 


ATS : 1 800 465-7735 
du lundi au vendredi, de 8 h à 22 h (HNE) 


Téléphonez sans frai 


Visitez notre site Web : ww: 


Rae 


teen cts 


claré de la pleine lune qui me 
semblait être là juste pour 
nous..juste pour nous récom- 
penser du travail accompli 


Ce printemps si vous me 
sentez nostalgique, vous com- 
prendrez qu’un printemps sans. 
cabane à sucre pour moi, c'est 
comme un automne sans chasse, 
pour certain d'entre vous. 


En terminant, je vous fais 
une petite confidence, mon 
souhait le plus profond est de 
pouvoir transmettre cet héritage 
à mes propres enfants et plus 
tard à mes petits enfants. dans 
quelques années bien entendu. 
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Annie Bourret (APF) 


De tous les anglicismes qui 
existent, slush constitue peut 
être bien l'un des meilleurs 
exemples de haine-passion que 
nous entretenons avec l'anglais. 
En témoignent ces tentatives de 
francisation depuis. 1893! De 
la neige fondante de Louis 
Fréchette (1893) à la gadoue de 
René de Chantal (1961), en 
passant par la névasse de Radio- 
Canada (1986) et la boueige du 
grand manitou de la nordicité 
Louis-Edmond Hamelin, sans 
oublier la bouillie neigeuse 
(1980), rien ne fai disparaître la 


concernant 


sure & 


Comme neige fondante au soleil 


ssh 

“Tout en sachant très bien 
qu'il s’agit d'un anglicisme, on 
maintient ce mot. Normal, me 
direz-vous, à cause de la force 
de l'attraction de a langue 
anglaise en continent nord- 
américain. Cependant, d'autres 
éléments entrent en jeu. Sinon, 
comment expliquer l'acharne- 
ment à franciser week-end en 
fin de semaine? Ou à con- 
damner patate, à cause de 
potat0? 

Week-end, en anglais 
weekend, a été emprunté depuis 


Si vous avez:dés:commentaires 


1906. Évidemment, notre 
anglophobie linguistique. ne 
badine pas avec pareille 
orthographe anglaise. Un sort 
qu'elle ne réserve pourtant pas 
à camping et à radar, deux mots 
pourtant empruntés à l'anglais 
en 1903 et 1943, respective 
ment. Voili un cas de perception 
du bon usage pour le moins 
contradictoire, puisque la 
graphie du moc camping trahit 
Son origine. Qui plus est, 
expression fin de semaine 
échappe à a loi universelle et 
inexorable de l'économie 


linguistique, celle qui a rac- 
courci cinématographe en ciné- 
ma el même ciné. Mais on se 
rengorge que notre tournure est 
bien française, elle! 

Je'ne peux résister à 
l'envie de me «faire aller le 
mâche-patates» lorsqu'on jette 
l'anathème sur l'innocent pa- 
tate. Accusé d'anglicisme 
depuis 1768, son véritable crime 
est de dominer en langue 
populaire, par rapport à pomme 
de terre, de niveau linguistique 


opposition Canada/Fr 
serait oublier a pièce de théâtre 
Patate d'Achardet l'usage dans 
plusieurs régions de France. Ce 
qui est admirable, peut-être 
caractéristique, c’est notre ré- 
flexe d'auribuer cette fausse 
faute» à un usage de l'anglais. 

Maintenant, pour en 
revenir à la slush… Notre 
anglophobie n'en vient pas à 
bout, malgré son orthographe ct 
sa prononciation. Il ne s'agit pas 
d'une question de niveau de 
langue. On peut écarter avec 
certitude l'idée d'un attache 


Écor 


Soenment 
Éc 


tauger dans une réalité 
bien de chez nous. 
mon affirmation sur 
otre schizophrénie collective 
la haine-passion mentionnée est 
de nature linguistique, en ce qui 
1 reste l'économie lin 
guistique pour expliquer le 
maintien de l'emploi de shush 
ce mot étant nettement plus 
court que tous les termes fran 
ais proposés. À cela, il faut 
ajouter que le sens des équi- 
valents en question n'est pas 
apparent à l'exception de neige 
fondante. De plus, le mot an 
las est onomatopéique, c'est. 
-dire que sa prononciation 
évoque Le son même de la chose 


Peut-être faudra-t-l s’inclineret 
créer le mot sloche? En espérant 
toutefois qu'elle fonde au soleil! 

Envoyez vos commentaires à 
abourrel@be.spmpatico.ca ou 
la rédaction du journal 


Foire-info pour 


la petite entreprise 
de Red Deer 


le 27 février 1999 


au numéro de téléphone suivant: 


468-7858 


où par courrier électronique 


ape à Vos. 
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si vous êtes de l'extérieur d'Edmonton 
nous acceptons les frais d'appel. 


12h «Stogs à Sie Web d'information 
peurs enneprises 
La paifesten d'ntoprie 
13h30 «Faire des fire à Red Deer 
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EDMONTON 


Deux conseils scolaires 
explorent l'éducation franco- 
phone à Wainwright 


« Le Conseil scolaire du 
Centre-Nord explore la possi- 
bilité d'offrir, en collaboration 
avec le East Central Catholic 
School District, un programme 
de français langue première à 
l'école de Blessed Sacrament à 
Wainwright_ pour l'année 
scolaire 1999-2000 », a dit 
Henri Lemire, directeur général 
du Centre-Nord. En Alberta, les 
18 écoles francophones sont des 
écoles publiques subvention 
nées à part égal par le Gouver- 
nement provincial. Le mandat 
d'une éducation en français 
langue première est d'assurer 
une expérience d'apprentissage 
dans le cadre de la culture, de la 
langue et de la communauté 
francophone. Le directeur géné- 
ral de East Central Catholic, M. 
George Bunz a dit, « Nos con 
seils scolaires ont préparé un 
questionnaire qui sera distribué 
sur la base militaire de Wain- 
wiight à l'écule Blessed Sacra- 
ment ‘et publié dans les 
hebdomadaires de la région 
Wainwright, Chauvin, Vermi- 
lion et Provost. Le but du ques- 
tionnaire est de déterminer le 
nombre d'élèves admissibles 
ainsi que de mesurer le niveau 
d'intérêt pour mettre en oeuvre 
un programme de français 
langue première à Waimawrighe à 
l'automne 1999, » Selon l'ar- 
ticle 23 de la Charte des droits 
et libertés, sont admissibles à 
l'éducation francophone tous les 
enfants de canadiens: a)dont la 
première langue apprise et 
encore comprise est le français: 
qui ont reçu leurinstruction au 
niveau primaire en français: €) 
dont un enfant a reçu où reçoit 
son instruction, au niveau 
primaire ou secondaire, en 
rançais. Messieurs Lemire et 
Bunz proposent d'organiser une 
soirée d'information en mars 
portant sur l'éducation en 
français langue première et la 
possibilité d'établir un pro- 
gramme ou une école franco- 
phone à Waimwright 


Myriane Doucet devient 
genie de liaison de l'ACFA 


Mme Myriane Doucet de 
Legal deviendra le Ler mars 
prochain la nouvelle agente de 
liaison de l'ACFA provinciale. 
Contractuelle à l'ACFA de 
Centralta (Morinville-Legal), 
Mme Doucet a également 
coordonné l'événement Coup de 
coeur francophone en Alberta 
l'automne dernier. Elle a 
également occupé le poste 
d'agente de développement l'an 
dernier à l'ACFA Régionale de 
Rivière-la-Paix. Mme Doucet a 
une formation d’infirmière 
auxiliaire, de massothérapeute 


et de kinésithérapeute mais 
S'intéresse au développement 
communautaire de façon plus 
particulière depuis plusieurs 
années. Sa bonne connaissance 
des dossiers de la communauté 
francophone, son entregent et 
son sens de la débrouillardise lui 
ont déjà permis de s'ilustrer 
dans de nombreuses sphères 
d'activités de la communauté 
franco-albertainc. 


que le Festival of Trees à 
recueilli 13 000 au profit de Ia 
Clinique médicale de Falher. 
Les autres membres du conseil 
d'administration sont: Doug 
Galigan, Caralee Sather, Karen 
Bérubé, John Nicolet, Donna 
Buchinski, Marie St-Laurent, 
Nellie Montpellier, Fernando 
Sanchez, Jeannette Cing-Mars, 
Danielle Limoges, Michelle 
Simoneau, Dion Bouvier, Ed 
Lanctôt, Bryan Wilhem, Vic 
Roy, Rob Willock, Allan 
Schuster et Sarah Williams. 


Festival de la dramaturgie 
des prairies 

L'Unithéätre invite les gens GIROUXVILLE 
de la communauté à venir 
découvrir quatre nouveaux 
textes dramaturgiques écrits par 
des auteurs de l'Alberta et de la 
Saskatchewan. Les textes seront 
présentés sous la forme de mise 
en lecture à la Cité francophone, 
8527-91 me. Le vendredi 26 
février 1999 à 19h30 sera 
présentée Une terre bleue de 
Manon Beaudoin; et à 21h00 
Mélanie de Laurier Gareau. Le 
samedi 27 février 1999 à 19h30 
sera présentée Ose de Madeleine 
Blais-Dahlem et à 21h00 
L'orangeraie de Danièle Petit 


La communauté de Notre- 
Dame de Lourdes de Giroux- 
ville est toujours à la recherche 
d'un curé à temps plein. Depuis 
l'an dernier cette paroisse 
catholique est sans curé résident 
suite au décès du père Marcel 
Picote. Cette communauté de la 
région de Rivière-la-Paix a été 
durement éprouvée l'an dernier 
par le décès de 17 de ses 350 
paroissiens dans divers acci- 
dents. C'est le père Robert 
Lesmerise qui a pris la relève et 
qui partage son temps entre 
Donnelly et Giroux ville. 


FALHER 

GRANDE PRAIRIE 

La Chambre de Commerce 

de Falher a élu Mme Cindy 
Lévesque comme présidente 

Mme Lorraine Desaulniers 

comme vice-présidente, Parmi 

Les succès de l'an dernier on note 


Le cercle local de Grande 
Prairie a embauché Diane 
Chiasson comme contractuelle. 
On peut la rejoindre à l'adresse 
suivante: ecolezp@telusplane et. 


DONNEZ À QUELQU'UN UNE DEUXIÈME CHANCE! 


Du don once vote ape: vor de ner ds hi 
(LA FONDATION CANADIENNE DU REIN 


La Chambre économique « de l'Alberta 
rene bureaux. 


- services-consell 

+ centre de ressources (dépliants etintemet) 
- renseignements sur les différents 
programmes d'appui aux employeurs 
et aux jeunes entrepreneurs 

+ aide à l'exportation 


+ Promotion ds prod tourisiques 
franco-albertains 


Venez nous voir ou visitez notre site 
Internet mis à jour chaque semain 


http: Iwww.lacea.ab.ca 


La Chambre … Edmonto 
économique 
de l'Alberta 
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ASSEMBLÉE GÉNÉRALE ANNUELLE 
ACFA régionale de Centralta 


Le 13 mars 1999 au Morinville Parish Hall 
10010 - 101 ave Morinville, Alberta 


Réservez vos billets en contactant Myriane Doucet 
ou Hélène Chauvin au 961-3665 


Goût: aduite 8,00$ 
famille 24,00$ 
enfant moins 

de 12 ans : $4.00 


les Franco Fou font 
«GONG» à 20h00 


vin et fromage en soirée 


association canadionne-françase de l'Alberta régionale d'Edmonton 


Appel d'offres de services 


(urgent) 


L'ACFA régionale d'Edimonton recherche un coordonnateur(tice) 
pour le camp Soleil 

Taches: 

Avec I coopération des employés de 'ACFA régionale. ce(cet) 

omimeuele) vera à l'organisation de l'ensemble de 'écion 1999 du 

Camp Soleil 


Les activités du camp se déroulent au printemps e ét. Ce camp est en 
Ans bonne santé Financière 1 ss demnièrement vu ocroyé une suhvention 
pour l'achat d'équipement 


agences: 
Aimer le travail d'équipe 

Aimer es enfants 

Aimer travaille or pour une bonne cause. 
Avoir ses de l'organisation 


Une chance égale et ft tous et toutes ans égard au see, à l'âge à 
“omgne ethnique, te 


Pour de pus amples renseignements, veuillez communique avec 
AM. Denis Laberge, directeur exécutif 

ALC.FA régionale d'Edmonton 

50 8527 rue Marie-Anne-Gaboury (1e Rue) 
Edmonton (Alberta) T6C AN1 

Tél (780) 469-401 


AVIS DE CONVOCATION 
AUX MEMBRES 


l’Assemblée générale annuelle 
se tiendra le 17 mars, à 19h30 


dans la sale Laurent Garneau du Centre Culturel. 


Des statuts et règlements seront proposés pour adoption lors 
de l'assemblée 

Les principaux changements sont 
d'aiministration et la possibilité qu'aurait le président de 
choisir des membres pour siéger sur le conseil par intérim si 


lrgissement du conseil 


des postes devenañent vacants 


Des copies des statuts et règlements sont 
disponibles au bureau de PAËFA. Il y a des 
au sein ous les 
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DONNEZ À QUELQU'UN UNE DEUXIÈME CHANCE! | 
Ds don ans nc von Ée t ns voeear de daeu ds ah. 
ILAFONDKTION CANADIENNE DUREIN 


Ne risquez 


rien 


en vendant 


Ne traîtez qu'avec des compagnies 
céréalières agréées. 


Seuls les ttulires d'une licence de la CCG déposent une 
garantie pour couvrir les sommes d'argent qu'ils vous doivent 
Fil fon file. i vous culivez des céréales, des oléagineux où 
des cultures spéciales, et vous voulez vous protéger, 


+ ne atez qu'avec des compagnies 
céréales agréées 

+ exgez le paiement le plus tôt possble — 
de préférence, immédiatement 

+ obtenez les documents pertinents 

respect les dates limites pour remettre 
ave demande de remboursement si 
une compagnie manque à ses obligations 
de paiement envers vous. 


‘Appelez-nous: 


1.800-853-6705 
Modgkinson cge.ca 
SAnLECg.ES 


C'est à vous qu'il incombe de connaître 

Les compagnies qui sont agréées 

2 vos dr vos responsabilités aux 
termes de Loi sur les grains du Canada. 


É degains Commission 
Canadä 


UTILE ET ESSENTIEL 


Un grand 
magazine 
qui suit 
l'actualité 


Avec 
Danyèle Lacombe 


cont 
= 
ë 


D radocammds 


Photos: Nathalie Kermoal 


Le samedi plusieurs activités étaient organisées durant l'après-midi, telles que volley 
ball sur neige, biathlon, contes pour les jeunes, tr au poignet, concours de sciotage, et. 
C'est également samedi qu'avait lieu le jugement du concours de sculpture. Les gagnants 
dans les différentes catégories ont été Ruth Doyon chez les professionnels, Normand Michaud 
et Alain Lavoie chez les amateurs ainsi que Julien Bergeron dans la catégorie jeune. Après 
avoir dégusté un excellent souper canadien, deux cent soxante-quinze personnes ont eu la 
chance d'assister au Bal de la nuit blanche avec le groupe d'Edmonton Intellebandzia et le 
DI Roger Bergeron. 


Encore une fois cette année, le comité organisateur du Camaval de St-Isidore peut dire 
mission accomplie. Tous ceux qui ne se sont pas déplacé pour assister au Camaval peuvent 
se mordre les doigts, is ne savent pas ce qu'ils ont manqué. 
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Planifier un REËR est 


maintenant chose simple, 
rapide et gratuite 


Toronto 


À l'approche de la date 
limite, les Canadiens plani 
fient en toute hâte leur cont 
bution aux Régimes enre- 
gistrés d'épargne-retraite 
{REÉR). Quicken.ea est mai 
tenant là pour les seconder ! 
Son tout nouveau plan 
teur Info-REÉR apporte des 

ils, calculateur d'investi 
sement et des conseils d'ex- 
perts financiers afin d'aider 

internautes Canadiens à 
bâtir et à gérer un plan de 
retraite personnalisé. « II n°y 
a encore aucun autre pla 
nificateur de retraite de cette 
qualité sur le Web », précise 
‘Jean-François Drolet, réalisa 
eur de Quicken.ca-françai 


l'achat de 


« www.quicken.ca/fra 
apporte aux internautes franco- 
phones du Canada toute l'infor- 
mution désirée au moment où le 
choix d'un REËR devient leur 


principale préoccupation. Nous 
avons eréé un outil facile d'utili 
sation et riche en informations 
pertinentes. Le résult 
planificateur de REÉR qui 
fournit les réponses dont nos 
visiteurs ont besoin pour faire 
des choix de placement judi- 
cieux pour leur REÉR. » Le 
ae planificateur 
Quicken.ca s'adresse tout aussi 
bien aux débutants qu'aux 
investisseurs aguerris. [répond 
aux questions clés concernant 
BÉR - “Pourquoi ai- 
je besoin d'un REÉR 7 
“Combien d'argent dois-je 
investir 7° et “Dans quoi dois- 
je investir 7” Si ces questions 
sont les mêmes pour tout le 
monde, les réponse 
elles sont propres à chacun. Le 
planificateur de REÉR permet 
aux utilisateurs de trouver et 
d'assimiler un grand nombre 
d'informations pertinentes afin 
de créer un plan de retraite 
façonné sur mesure. 


Avec le planificateur de 
RÉER, les utilisateurs peuvent 
aussi: : Relever les 10 princi 
paux Faits saillants relatifs 
REÉR en 1999 - Obtenir des 
renseignements sur les fonds 
communs de placement les 
mieux appropriés à leurs 
objectifs de placement 
Magasiner en ligne un emprunt 
pour leurs REËR auprès de 
l'institution financière de leur 
choix : Consulter des modèles 
de portefeuilles de placements 
correspondant à leur profil 
d'investisseur. De plus, Richard 
Croft, expert financier chez 
Quicken.ca, répond à une 
multitude de questions ayant 
trait aux RER afin de permeure 
aux Canadiens de prendre de 
judicieuses décisions dans leurs 
placements. Monsieur Croft est 
gestionnaire/conseil de Fonds de 
placement et chroniqueur au 


de  REËR 


quant à 


suite en page 11 


Demande de proposition 


Service de médiation en matière 
d'endettement agricole 


Dans le care de 1e mise an œuvre de Ia Lo sur a 
médiation en matére dendetèment agricole, le Ser 
fige de médiaton en matère d'endeltemen agcole 
Bat la roenerene de candeai pour comber 6 postes 
de métiasurs épars en Abe 

La date limit de clôture en réponse à La demande 
proposition este 8 mars 1989, 16 heure. 

Les proposant seront évalués sos oères énoncés 
nl demande Ge propos, y comp 

Avoir btenu un diplème posisecondar Hé à Fagr 
Élre ou à 'agmaaraion des feras. ou ur com 
Éfraigon acooptabie de lormacon & d'expérience: 


or acquis une lomalon More et pratique en 
RARE dune uns de 0 heures. 

noir une bonne connaissance Gu secteur age 
de Leon que este ere es POSE 
apicoes et eur chars 

avoir une bonne connaasance de la Li sur 
Méaton en matière d'engeremen agen ana 
ue des prnapes a pralues de maaion 

Ava Fenpéienc ant ag comme médiateur 

<avoi la capacité de communquer aficacement et 
A rad Loumen danses atuaons éco 
Le ess 6 ee ane 

La durée du contrat gr du 1° avr 199 au 31 mars 

BÉG0 af aa une gpton pement éereuvole 

ment du cn pour 1 mou auplémenares du or 

DT 2008 au 8 mars 2001 Le taux dela péiode 

Ssioselle sant los mêmes ue ceux drencés ans 
FF mande ie Les proposant Gobens Mu 

Bus sccspan cat ap 

Pour obtenir dela documenteion ar les demandes 
Le prsposion veulez communiquer ac 1e Sens 
Se Trdiaien 20 maire dendetement ages 
en Alert au 1-800-0422800, par técopour a 
ÉTa0) 288207 ou par cour ecronque actes 
Divan: Geogal de agies 

adä 


ME" 


|| «Avoir ta capacité de rassembler l'ntormaion et de 


Demande de proposition 


Service de médiation en matière 
d'endettement agricole et 
Programme de consultation agricole 


Dans le cadre de a mise en œuvre dela Loi sur a 
médiation en matière d'endettement agricole, le 
Service de maciahon en matière d'endettement 
agricole et le Programme de consuiaton agricole 
Sant à la recherche de candieats pour combler 20 
postes d'experts en censutation agricole réparis 
En Alberta 
La date limite de eldture en réponse à la demande 
de proposition este 8 mars 1969, 16 heures. 
Les proposants aeront évalués selon ls critères 
nanes dans la Gemando do proposhion y compris 
“Avoir obtenu un diplôme ou un grade universitaire 
en agreuiure, en commoree où en admiistaton, 
ù une comoinaison Squivalente de formation et 
d'expérience: 
Avoir acquis deux années d'expérience de travail 
en gestion fnarcière agricole, 


dresser le dat nancers de l'exploitation agricole 
* Avoir a capacité d'analyser des options, d'établir 
es solutions 81 de fai des projections Iarclères 
Étre en mesure d'aider les producteurs agricoles 
dans uno démarche de médiation avec leurs 
etéanairs 

La durée du contrat sera du 1° avi 1989 au 31 
mars 2000. 

Pour obtenir de Ia documentation sur les demandes 
de proposition, veullez commuriquer avec le 
Éenice de médiation en matière d'endettement 
agrcole en Alberta au 888-405-3212 ou -800- 
822-380, par Lécopreur au (700) 495-2971 où 
par courrier électronique à l'adresse suivante 


ErorguiSemagres 
#em Canadä 


LES 


DONNEZ À QUELQU'UN UNE DEUXIÈME CHANCE! 
Dies dadon danse vo fl eue or ane de one nu 
LA FONDATION CANADIENNE DU REIN 


CR TC AVIS PUBLIC Canadä 


Avis pub GRTG 1898-17. Le ORTG a été sal de a demande suivante 
L'ENSEMBLE DU CANADA, Demande présantée par La GROUPE TVA NC. 
er vue de modier à Îcence de Tenepise ratirale de programmation 
Spécialisée de anguerançaise connue souslonom Le Canal Neuves on 
moétiant La condiéon de lEance n 3 afn d'augmenter quarsté da pue Re 
un maximum de 12 minutes par heure. EXAMEN DE LA DEMANDE 1600, 
bou. de Maisonneuve E, Monial (Ac). Gale demande est deponble au 
CRTC à Hu, (10) 097 2420 u au bureau du CRTC à Vancouver (604) 6- 
211. Gare aus ce spenble, sur demande, an mia suDeEUL SI vous 
Your vous opposer à une demande ou lappuyer. Vous Pouvez éonie aù 
Sccrétair géraral CRTC, Otama(Ont KA ON au pe tarde mars 1859 
atoindre à voire latro uni prouve Qu8 Vous en avez ENVOYÉ une copie au 
raguérant Vous pouvez égalomant soumete Vos semvañons pas coute 
lecronique au: puaiqua odifusian@ ar ge ea. Pour lus d'nlomaton, 
commaniuez avec 1 groupe des Samia à 1 chatte du CRTC à Hu par 


Yélphonc au (818) 097-0813, ln (819) 004-0218, ATS (810) 004-0423, 
Antec Rp ge 8 Ou au 1-877-248-CRT (sans Hal). 


RL] 


Censel gel radodusion st des 
Hmmnensons canaris 


(Gant Rage tlviion an 
Fmnenion Conrson 


LES 6° VICTOIRES DE LA MUSIQUE 


CLASSIQUE ET DU JAZZ 

Lund 7 mars 17 h 30 

Mardi 2 mars 22 h 45 

Pour l'amour de la musique et du jazz, 

voyez la 6° édition des Victoires, 

animée par Bernard Rapp et présidée 

par Yehudi Menuhin. Une soirée Ceciia Bartoli 
délicieuse avec la participation de Cecilia Bartoli 


BALDIPATA AVEC CHARLES AZNAVOUR 


FICTION EN CINQ ÉPISODES Jeudi 4 mars 19 R 
; Vendredi 5 mars 22 h 45 

‘Tant dans la chanson que dans la 

comégie, Charles Aznavour 


raconte des histoires. Cette fois, il 
revêt les habits de Baldipata, un 
sans-abris parisien toujours prêt à 


aider les autres. Également de la distribution : Yves 
Jacques, Annie Cordy et Bernard Fresson. 
N'oubliez pas de participer au CONCOURS TVS! 


L'intégrale de notre programmation se trouve sur Internet 


5 À Dép a terme 


High Five 


Cu 


496-2151 


© carrraL Ciry SAiINGS 


10 
Une réceptionniste/assistante 
administrative Date limite: le 26 février 1999 


bilingue qui ses responsable dela réception et des ciches 
un Français de qualité et avoir de l'emtrepent et des connaissances 
bureau serai un tout majeur, Envoyez une lt de couveure et un C-V. 


entre 8:30 et 4:30 du lundi au vendredi à l'adresse suivante ou si vous 
abtez à l'extérieur de a ville, faxez votre candidature à 


Room 125, Olympie Oval 
University of Calgary 
“Calgary Alberta T2N INA 


# Margaret Roper 


Le National Sport Centre de Calgary (NSCC) est une organisation sans but 
Aura qui of des service pour les athlètes olympiques ct de haut niveau 
dans L région de Calgary. Elle est à a recherche d'une personne énergique 

aüministatives. Le ou la candidate retenue devra parier t écrire un anglais 


informatiques (Windows 05/Mierosft Office 97). Avoir de l'expérience de 


REPRÉSENTANT(E) EN 
TÉLÉMARKETING 
CONTRAT DE UN AN 
(31304 $ - 39 130 $) 
asia a rot cobnrton ae Fée de pan de aies 
2 vase sus see Su) ommerannon ie à 
Sonor par tone de QU es dasuree 
Four tés à ce posa, vous don poser 'cletsattde pour es 
Fons ps au amet br de md qu cé 
D tons sen de al esemen mec cer, La 
Énoncé ds potes en mate de rés paca 
SU dsseares cons rat 
Sie post aidant vous ls vue are ann vote cru 
Ve campagne de rar, an ua prier de 
2 ir 188 


Aire 'emolpeur valent her. SCHL imite membres des 
roues désignés sunants à par eur eandaure : personnes Rendapées, 
uthtoes membres de rahañé Dee femmes, 


SOCIÉTÉ CANADIENNE DHYPOTHÈQUES ET DE LOGEMENT. 


Canada 


ns 
cons 
SCHLSECMHC  strere 


a 


personnes Séuconées pour 


LA SOCIÉTÉ DES PRODUCTIONS LEZ ARTS DE L'ALBERTA 
EEST À LA RECHERCHE DE CONTRACTUELS 


BORENCES: Autonomie das Le val, consisane en infommalique rat 
ne l'accomphnemnt Bones conne de angl et A 


Doré mars at el 1899 
FE Rocharehe de commandes 


Valeur du contre 2 308 
MT TS TT nl 


Pre tm 
Var de ntrts 2 000$ 


âghes Roche de commandes pour le Fest 

ant Ouen tes als de OU 
Durée: A Va ms Le let 1999 
Vaeu du contrat 2 000$ 


ecrire pramaiogne at 


Durée: HT marne tbe 109) 


Fe nero ru 

At A pure 
Dar mn 
TT ES 


Pour tous cs ponts voillz expédier vor ceicul 
163 man 19 L'ADRESSE SUIVANTE 


es Caron 
P651 uno Ra 
Émonton ere 
HE 


Tilécopleurs (80) 40-3382 
Aa rarts@planeteonet 


Pose: Assise à La prod pour Feel Chan On 


Cocréanns À sppleain du plan cts comités debénévales 
Voir s'est, de Péipats ct du publie 


Cocriarms li en loge de 'enestion 
Ormes ve les pour Es Ds 


Acsche de commandite pour es als de 1 chanson de l'Ouest 


Pate Recherche pour Montage de mens rique 
Fée: Réporonar Ke roductions profane de pcccles 
1 rain pres pour to pau n 1999/2000 


Sa Pare gapgue eos gr et 
Érr manbee de Dao Rome) 


Pour plus d'iformations: Yves Caron (780) 486-4451 


li rain de 1 char 


LE FRANCO, semaine du 19 au 25 févrior-1265,; CRENEPRSRESREN 


VA JOUER DEHORS! 


LYNE LEMIEUX + à patiner. Il s'émerveille au 
moindre grain de neige (il vit 
quand même à Toronto) et adore 
courir. J'ai l'impression qu'on. 
a de moins en moins d'enfants 


comme lui. 


forts, des bonhommes de nei 
nous patinions jusqu'à la nuit 
tombée ou nous nous faisions 
tirer par notre chien husky, 
Koriak. L'été nous allions nous 
baigner, faire de la bicyclette, 
ous construire des cabanes, etc 


Edmonton 


Quand j'étais une jeune 
poulette du printemps (oui, 
oui, les Beatles étaient encore 
ensemble) la première chose 
qu’on faisait en arrivant à la 
maison après l'école c'était de 
demander: 


Il faut dire aussi que 
Lorsqu'on itles journaux, on ne 
veu pas envoyer un chat dehors 
C'est à croire qu'il y a un 
maniaque à chaque coin de rue. 
Ce n'est rien pour rassurer un 
parent. Tu parles d'un monde 
quand on ne peut pas envoyer 
un chat jouer dehors. 


C'est drôle mais j'ai 
l'impression qu'aujourd'hui les. 
enfants ne jouent plus à 
l'extérieur. On les gave de jeux 
vidéos et de télévision et ils 
suivent des cours de Tae kwan 
Doe, de soccer, de gymnastique, 
de piano, de guitare. Entre La fin 
de l'école et leurs cours il me 
semble qu'ils n'ont plus le 
temps de jouer. 


1- Ya rien à manger? 
{Comme dans toute bonne 
famille canadienne-française, le 
réfrigérateur et les armoires 
peuvent être pleines, il n’y a 
Jamais rien à manger pour les 
enfants!) 


© 


2- Est-ce qu’on peut aller 
jouer dehors? 


« Ben oui on joue, mais c'est 
{pas comme dans ton Lemps, me 
dit mon neveu Arnaud entre 
deux parties de Zelda, le 
nouveau jeu à la mode. C'est 
parce que tu comprends pas, 
qu'il me dit.Tu dois être trop 
vieille Tu devrais aller pelleter, 
ça te ferait du bien de prendre 
Fair» 


Les plus petits vont à la 
garderie s'amuser avec leurs 
Copains et échanger des idées de 
tours à jouer à leurs parents. « Si 
1u veux avoir quelque chose, 
dis-lui quelque chose de gentil 

à mère, après ça c'est sur 
qu'elle va dire oui », ais-je 
entendu récemment dans les 
coridors du CEP. Le lobbying 
ça commence jeune. 


“Tout cela était accompagné 
de lancers de bas, jupes, 
chandails semés ici et Ià pour 
témoigner de notre passage. 
Nous repassions en sens inverse 
oubliant cette fois un foulard, 
une mitaine et nous nous 
“empressions d'aller jouer dehors 
en claquant le plus de portes 
possible. 


Retour à la case départ. Me 
revoici devant mon perron avé 
ma pelle, Pas un bout d'chou à 
l'horizon. Sur ma rue des tas de: 
papas et de mamans gratent. 
st devant leur maison. Et 
ent encore. lex enfants 
aient raison? 


Mon ami Alexis (quatre 
doigts bientôt) a une vie plus 
réglementé. Pas trop de télé, dus 
bricolage, et des visites 
fréquentes au pare où il a appris 


L'hiver nous faisions des 


Au cours des prochaines semaines FrancAlta lance un concours visant à vérifier vos 
connaissances sur le merveilleux monde de l'Internet, Participez et méritez de beaux 


prix, Notre tirage se tiendra le ler mars prochain. 


Parmi nos prix: 


CD-Rom Les Hommes dans l’espace de Claudie André Dehaies 


Concours FrancAlta 
Pièce 303 

8527-9le rue 
Edmonton, Alberta 
TC NI 


Retournez ce coupon à l'adresse suivante: 


Nommez une des rubriques de FrancAlta 


Réponse: 
Nom. 


Adresse. 


Ville 


Province. 


Code postal 


Numéro de téléphone: 


National Post. Les utilisateurs 
de Quicken.ca peuvent lire ses 
conseils, dégager leur profil 
d'investisseur et suivre l'ÉvOI- 
tion de six exemples. de porte- 
feuilles de fonds communs de 
placement recommandés par 


choisi comme site du mois. 
Quicken.ca est le résultat d'un 
contrat de licence exelusif'entre 
Intuit Canada Limité et Rogers 
Media Inc, une filiale de 
Rogers Communications {To- 
ronto : RCLA et RCLB: New 


Monsieur Croft. York : RG). Intuit Canada 
Limitée est un chef de file en 
Après avoir obtenu réponse | matière de développement de 


logiciels de finances person- 
nelles, de comptabilité de 
petites entreprises et de prépa 
rations de déclarations de re- 
venus. Rogers Communications. 
Ine. est une société de télécom 
munications canadienne œu- 
vrant dans les domaines 
Suivants: les télécommunica- 
tions cellulaires et numériques, 
par l'intermédiaire de sa filiale 
détenue à 81 %, Rogers Cantel 
Mobile Communications Inc.; 
la télévision par câble, l'accès. 
à Internet par câble et la loca- 
ion de vidéos, par l'intermé- 
diaire de sa filiale en proprié 

exclusive, Rogers Cable- 
systems Limited; enfin, la radio 
€ la télédiffusion, l'édition et 
les nouveaux médias, par 
l'intermédiaire de sa Filiale en 
propriété exclusive Rogers 
Media Inc. Pour plus de 
renseignements, contactez 
Caroline Hamel.Coordon- 
natrice des relations publiques, 
au (416) 340-1807 où à 
l'adresse Internet suivante 
chamel @mhpublishing.com 


à toutes leurs questions en 
matière de REÉR, les utilisa- 
teurs peuvent ensuite se diriger 
vers le nouveau portefeuille 
personnel de Quicken.ca. Dis- 
ponible tout au long de l'année, 
cet outil de suivi permet aux 
utilisateurs d'obtenir en un clin 
d'oeil des renseignements à jour 
et détaillés sur leurs actions, 
leurs fonds communs de 
placement et leurs liquidités, et 
ce tout à fait gratuitement. Le 
portefeuille de Fonds communs 
de placement donne la valeur 
exacte des Fonds et leur ren- 
dement. I permet également de 
créer des graphiques résumant 
les rendements des valeurs ainsi 
que de comparer ces perfor- 
mances avec les principaux 
indices boursiers. Grâce à 
Quicken.ca, numéro un des sites 
Financiers canadiens, le suivi 
d'un portefeuille sur Internet 
devient un jeu d'enfant! 

Dans son numéro de février 
1999, le “Guide Internet” a 
qualifié wwwquickenea/ra de 
Site incontournable et l'a même 


ER, 7. TU 


mars 41! 
En reprise le samedi deTTa midi 


L'histoire de CHFA en 
‘chansons et en paroles. 


Un rendez-vous mensuel 
avec Guy Pariseau. 


agi J'Iécoutez, 
ss VOUS UÉRREZ 


LE FRANCO, semaine du 19 au 25 février 1999 


Faits saillants de la 
réunion de l’Exécutif de 
l'ACFA 


Date: 16 janvier 1999 


Canadian Parents for French 

Une rencontre se tiendra le 15 mars prochain entre l’ACFA, la FPFA et 
Canadian Parents for French (CPF) pour étudier la possibilité de mettre 
à jour les documents conjoints élaborés par l'ACFA et CPF en 1986. 
Un représentant de la Direction de l'Éducation française participera à la 
rencontre. 


Renouvellement de l’Entente Canada-communauté 

Le comité de négociations de la communauté s’est rencontré à deux 
reprises. Ce comité est formé de Louisette Villeneuve et Georges Arès 
(ACFA), Sylvie Mercier et Nicole Pageau (FPFA), Marc Lefebvre et 
Chantal Berard (FJA). Un document de travail est en préparation. 


Gestion scolaire 

Louisette Villeneuve s’est rendue à Nisku participer à une rencontre 
avec la Fédération des conseils scolaires francophones de l'Alberta et 
la FPFA. Une demande de moratoire et de création d'un comité 
multipartite fut acheminée au ministre de l'Éducation lors d’une 
rencontre subséquente Le lendemain. 


Fête Franco-Albertaine 

Un comité de travail a été mis en place pour préparer la 10e Fête 
Franco-Albertaine qui se tiendra du ler au 4 juillet prochain à Saint- 
Albert. La coordination des activités sera supervisée par David 
Fréchette et Carole Trottier. 


Rapport du Groupe de Travail du Conseil sur l'impact des 
transformations gouvemementales sur les communautés de 
langues officielles 

Lyne Lemieux présente à l'exécutif un résumé des conclusions du 
rapport du groupe de travail dirigé par Me Yvon Fontaine. L'ACFA 
écrira une lettre au ministre Marcel Massé pour lui rappeller la position 
de l'ACFA. 


Année de la francophonie canadienne 
Un projet de deux colloques sera présenté au ministère du Pastrimoine 
canadien. Une demande de subvention a aussi été faite auprès du 
Secrétariat aux affaires intergouvernementales canadiennes du 
gouvernement du Québec: 


La Librairie Le Carrefour 
Mme Carole Roy, gérante du Carrefour présente l'état des rénovations de la 
Librairie Le Carrefour. Le budget révisé du Carrefour est adopté. 


La Cité des Rocheuses 

Suite à une demande de l'ACFA régionale de Calgary, l'ACFA 
provinciale se rendra à Calgary pour essayer de trouver une solution 
durable aux problèmes financiers de La Cité des Rocheuses. 


Membres honoraires de P'ACFA 
IL faut développer des critères pour la nomination de membres 


honoraires de l'ACFA. 
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Vous voulez fair connare vor activité socio-culkuelles? Fate-nous parvenir vos renseignements pour les acdvités du 1" au 30 AVRIL, avant le 17 MARS par La poste, 
par courir électronique (afaprov@francaltsab.cs), par télécopieur (780) 465-6773 ou en composant le (780) 466-1680. Nous acceptons les Frais d'appel. Ce calendrier est 


gratuit de l'ACFA provinciale. 
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RÉGION DE BONNYVILLE 


15 a 26 mas «Semaine inst aionale de Le Fancophanie (des activités seront planifié) nf. 

8365275. 

mars Alice Phquss pau jeunce Coake (oeuf bois peint. Pour vousinsrie, 

<armmuniquez avc Jaice Nelson au 594-0666: 

Mardi16 mas Bingo de l'AÇ.F.A, nous avons toujours besoin de bénévoles pour tailler les 

Bingo. Svous êtes disponible hésitez as à communiquer avec nous au 26-527. 

Mardi ec more? mars « Salon du ve à l'École des Rene Lacs à Bonmyvile, Toute a 

<ammanaun invite à vtr ba slon du ve. If: 836-3275 

Mercredi 17 mars Auch poules femmes-L'stimede sois seriez vous au plus are 10 mars 

en composant le 826-5275 

Jeudis vendredi) mars + Expodian dan et d'aisanms it par des ainéels. Cerains 

posant rendront eus Gauvrer. Nous pourrons entre autre, jouir de paris des 

dents de Monngldge à cute activité, Alon oubliez pa de paser au Centre ultra pou 

Amiral. Ces inroyable ou ce que vous pourrez vtrouter… If. : 836-5275, 

19 mas -Spscicle de Michel Matshilen à Cd Lake a Pal Springs Golf Club au abuse. Pour 

achar de les, communique avec Jaice au 306.666 ave CA. an 826-527 
lois van Li is au centre 


50 mars - Cancer de Denise Laval pinis 
au de Bonngvill. Phsiurs sont dé résrés als ltez-vous de vos proue votre 
Pile In 836-5275. 

Mardi 23 mar Lancement duguide intitulé Tu 
autre à Eee des emunLacs. À 19h Entrée bre, Info: 836-3275. 
Merci 24 mas. Lancement du guide intl L opter 
Rain col Voyageur. À 19h, Eneréc bre. Info: 836-5275 Vendre: 26 man. 
Un match d'impro entre Le Car Dramatique de S-Pal une équipe de Bonnyvill aucentte 
Autre de Benny, Venez en grand note appuyer note équipe Locle seraune soirée remplie 
“mor. af: 836-5275.27 mas Sie socle pouce le s0 Palm Springs Golf Cab 


ur La se à Cal Like Soisée de cames er jeux divers. Pour de plas amples informations, 


ner arme par Marie Rain 


À commis mc Jai a 39 
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Jeudi 1 et vendredi 12 mars - Caion de La Sacré de parents de l'École Sin Margetes 
ourgavs au Elbow River In. nf. 240-2007. 

Vendredi 12 mars Renconte male du Club de l'amitié. Info 
Dimanche 14 mas» Cabane au à La Cité des Rocheues. If. 71-4000. 


244-2200. 
Mercredi 17 mars = à au Conte 
fianças. nf. : 220-6706, 

Jeu 18 mar « Rance du Club Inter La Cc des Rocheuses de 12 hà 13h 30, Conférences 
3 déterminer. Info: 220-3827. 

Vendredi 19 mars Bingo du Cu del'amiti. Info: 244-2200. 

Dimanche 21 mass - Déeunercommunaraire préparé par es Chair de Colomb, au sous ol de 
Féglie Sainre-Famille après a messe de 10 h 30. nf: 254-6665 

Jeudi 25, vendredi 26e samedi 27 mars Sas st Psant Lt Ron} ièe de Michel Gares 
présence au Thé dela Ci des Rocheues arts Société de there de Calgary. Info: 248-3403 
Vendredi 26 mas Soirée printanière du Club de ami, Info: 244-2200. 


Ass régulières 
Rencontre des Copain de jeux tous vendredis de 9h 30 1 30,2 étage, salle 210 de La Cé 
des Rochouses In. Anne-Marie Boucher 241-5640 
Prématemelle Capucine francophone pour es 3 et 4 ans, à l'école Queen's Par 
NO). Infe.: Ligne 278-5224, ou Chine, 281-3290 
Lieu historique national Cave and Basin à Ban, Ouvert de 9 30 17h. If: 762-1566. 
Rencontres du Club de l'amitié chaque vendredi or, de 19 30 à 22 h, à la salle parole de 
Fée Saine-Famille (1717 -5e rue $-O.. Jeu divers Info. : M. Oscar Faucon, au 244-2200 
French DécaDanse:énision radiophonique en français au CJSW/ 90,9 FM our le lundi à 18h 
Soyez à l'éoure d'able Lejeune, Jean-Charles Laniul et Ain Toner. Pour info ou requêtes 
musicale: pendant l'émission : 220-3991 

ab Ice rite jade chaque mois à La Ciné de Roches de 11h 30 à 13 30. 


51224 me 


RÉGION RED DEER 
Samedi 20 mas» Eial prvinale de a dicés PGL (Fondtion Pau-Guérn Ljoe école La 
Prairie à 10 heure. fo: Chaire, 343-0060. 

Samedi 20 mar Cabane ue organisée Crea fancaphone de Red Der, de eures 
À 16 heures lof. Cire, 43-0060 

Activités régulières 

Centre de ressources de Red Decr et le groupe de jeux préscolaire er ouvert tou es mercredis 
mains de IDR LT 15, Le Centre tué à col La Paire (4810 35 ue), al 43-0060, 


RÉGION CENTRALTA 


Mercredi 3 mas. is l 
ane à 'École Citadelle, À 19 h. Entrée Hire l 
Samedi 13 mars - Asemb à 19h denied | 

1 


Faiah Hal (10010 1012, Meinvil) Réservez vor billet Le plus té post. 8,00 adulte où 


12400 Sfimile, a 961-3665. If: 961-3665, Myian ou Hélène: 
Vendredi Said gemaase à l'école de Lea de 19h à 21h. Eure bre, Venez vous amuser en 
1, Mangas Info Stéphane, 961-3663. 


À sanraLsERT 


Mardi 16 mare L par Morse Rail 


1 Le se d'accès à l'interet communautaire es ouvert du lundi au vendredi de 9 h à 23 het es 
À samedis de 9 h à 17h. Info. : 961-3665. 
| 
| 


Espostion permanente sur l'hioire de Sai-Albere au Musée Héritage Masoum, St Albert 
Pè, Lafo 439-1828. 


ÜRÉGION D'EDMONTON 


À. ès maienanc et agcnibl en our temp Cours in 
À As, Won Bo. PriPainr Outlook ronge for CD Ru 
À a ccréenion Mira. Of au Gene Marie-Anne Gabouy. 12 heure avec cc ut 

Maris-Clad Laon, 468.608 où putes 


À ndinareu inemer eue, tt eu tuteur. fo 
| mhéimelere 
Vends (9 ha 
spa ancophones de 'Asruàl'Hétel Ce Edmonton la (10155 1 DS rue, Edmonton) 


Conférences scies semblé général annuel, Fri d'incipion: 85 S/Asocrion-membre. 
46-6954 


1) amd 67 30 16h 30) mas 2 Clg anant de Ftdératiun 


I 

À LS Sinonemembre. nf 

À Some ma Soprano de La cabane à le cmmunauare Ronie 

À Dean pres pe animation sr ne ramener concu de ce 
a ea aus ste Ente Sad, 4 Séodianter ain tentations de 1m 

À Crete 17 k30-Souper 19h, Danse: 21h pce ane Eustache Lagrange ct Le Ts, Souper 

À erdane: 18 Sparpesonne, Danse:8S par panonne. If: 469-1401 À compter da mardi 9 mars 

| “Cou defanois ice semaine lrmadie eue 1921 30 él Ross Scan 

À ici 1398. fo 28-111 

f. Vended 12 ma Ohempies de cn da clé ait Jan compo scerique fete 
ane dis de 7e à La 12e année de écoles famcophoncs ct d'immenion de l'Art de 

1 Saskarchewan et dela Colombis-Britannique. Info: Mare De Montigny, 465-8739. 

À Vendredi 12 man En ation au Cent d'ail del Albera: Babar Fonin, pci à 

À rique etes sueur de Chaude Gatmeaa (8527, rue Mai-Anne-Gaboun), Région de 1? 

À Ha 20h 30. Le Cete et ouver du nd au samedi de 10 à 17h. In, 461-427 

À Samedi 13 mas -BaLanuel eme Sin-en au Fsculy Club (1435 Sasltchenan Dev) 
Apéà 1 banque 19 croire dame cc muque André Roy 21.25 personne 

1° acheter es billes avant e 10 mars, pas de vente de billet à la porte. Résenations et achat : Frank 
Mehhon 65-8724 a à la Librairie Le Calor (466-1069. 


1 Lund 15 mas L guide intilé T par Marre Rain 
À auteure aux cles Père Lacombe et Gabrialle-Ray. À 19h, Entrée bre. 
À Du and 15 au samedi 20 man - Semaine de a ameaphoni,aetvités diverses projection de ins, 


À concour ii, à Paca aie Jean If, Joe This au 465-620 
Merci 17 mar Eh de a francophanis, Larson se poursuit Fseulé Sat Jean invite ss 
ose à prendre hé no. Joue Thibeul, 465-8620. 


1° Mercredi 17 mars Lancement dugideitilé 
1 ant à École SeJsnne dre À 19h. Etre re. 

Du jeudi 18 dimanche 21 mar = Les Voisins, ice de Claude Meunier et Louis Six au Thé 
À de La Gt facon (85279 me) 

Samedi 20 man - écpion L7 LB 30) à a mémoire da Père 
1° Maurice Beauregard et à a remise de nouvelle charte des Chevaliers de Colomb. Salle paroissiale, 
1. Suinc-Thamas d'Aquin (8410-89 Ru) 20 Seb. inf: Guy Ouellet, 4652091. Samedi 20 

rs ue du vi présentée pa 'ACFAS Faculté Saim-Jeam, If ous Begeron 46 

8727 Ga des pos et des bou. remie des prix de a rechche et de l'ecignement ax 


profeseuemi de bourses de lsdershp er d'impliaion aux éndians del Faculté Saint-Jean, 


Fnfo: Josée Thibeuk, 465-8620. 
2 Ta pou compet moi pat Mate Rain. 


[l 
[l 
[l 
À Cundi 22 man. 
À auteure lÉcle Notre-Dame. À 19h. En be 

À Vendredi 26 man - Puy de ralinacive, soré open ge Au alon es dans dela slt 
À Same à par de 21 Binvenne aux mieu canon Info: José Thibeaul, 65. 
| 
[l 
[l 
[l 
1 


sé. 
Samedi dimanche 27 e 28 mars - Camp d'entinement pour Les parricipans du volets 
Jeux de la francophonie canadiens préparé par Francophone Jeunes de l'Alberta. If. : 469: 
144 
Samedi 27e dimanche 28 mars - Fin de semaine dakar adults aux setins dei Sunshine ec 
Lake Louise départ 27 mars. hébergement à Canmore(Greenwood ln), same sk à Lake Louise 
À. soiré de samedi Ban dimanche» dé à Sunshine. Retour dimanche en soirée. Tarif (comprend 
À apart par aucobus dla, hébergement jouais de els taxe): ccuaron double 
À 70.1 South 18,83 cup quadruple 191,538, chambre 220223 
5 Info, Jen-Danil, Carl où Dominique, 465-6447. 
Aatvités régulières 
1. La Société généalogique du Nord-Ouest ouvre ses bureaux (10008 - 109 rue, pièce 200) es lundis 
À. «mardis de 10 à 13 ufle jours fériés, Surrendez vous seulement es jeudis or de 19 3 21 
À Merle deuibme samedi du mois demidià 16h. Conférences rise demie mercredi du mois 
À 29h30. la. 424276. 
À Cour de again mare aa a Plane ange (Cu Fncaphone 1527, Mae 
AAnnc-Gaboury (De Rue) Info. : 46-039. 
À Soisés de convertion offre par 'Alance Fançase chaque jeudi de 19 à 21 h au local de 
anceFançie (oi plu hauD. Info. : 46-0309. 


(Bibliothèque de l'Alliance française ouverte le lundis, mercredis et jeudis de 13h à 15heclesmardis | 
AAC Lau oc Ame ani ci à 49.0 | 
Là Randall ponne ejan amcione pour de à ana quaagyan | 
À ae Somme he Apparesvs Er Le je de 1012 da à Bees 
Mahaux, 464-7271. Il 
Le comité d'information de Narcotiques Anonymes, région d'Edmonton, tent régulièrement des _ | 
nt den de dépendant fe, Eine AO ED | 
{02 tan Fämonan ler) TK 1C7 | 
Pan de re jo rm Manor Thomas, à 13 32 
Fan de fe mes mea eg Si Jin nf Éunde Mar, | 
a 4D. | 
Sons elosange émis inhonique a pare CKER 101. Fedimanchesde8 45198 | 
pa pr Sedan à hu Lol 481.56! | 
£) 


Land Le mars mercredi 10 mas ingas au prof de l'A.CLFA. à I7hIS au California Bingo. 
{Donnez vorr nom en tléphenant au 791-7700 a vous pouvez aider. 

Samedi 13 mas Fatal de l'éble jeu, tour de chevaux, animation, ire sur ang, eantine. 
acts pour our a Famille à a ll communautaire du Cznre Bora de 13 h à 16h. 4,00 5 
pesonne ou 10.0 Smile (payzble le pot) À compter de 18 souper de Cabane à sucre ui 
ele musique du groupe LE Tnés. Présente jusqu'au 7 mas : 25,00 S/membrs, 30,00 Slmon- 
member après Le 7 mar: 30,00 Simembre: 3.00 Son membres. C'n à ne as manquer si vous 
voulez vous dégler, dames ct vous amuser C'ex l'occasion Hé pour débute I semaine 
interarioale de a Fancophoie iles en vente dés maintenant au 791-7700. 


RÉGION DE GRANDE-PRAIRIE 


ET 
Lundi 22 mar - Repsonre du clb-fansaphone de Tone 
Fcophone de Grande Prrieau 10807» 107 me. Info: Diane, 81-7945 où The, 532.1531 


Avis régulières 
Renconue du groupe de jeux Fancophone pour le enfant de à danse leurs parents au 10807 


à 19h dans es loeaux de 'écle 


TO me, Apporez vos potter, Ler jeudi de 10 ha 12h. Info. : Lie, SOS 

Prématermal pour les enfance de soi à quatre ans. Info. Stéphanie, 814.7045. 

Le Con de ressources préscolaire eu ouve dulundi au vendredi de Dh à 16h nf Live, 814 

mois. 

La garderie scolaire MINIMOUSSE et auvet de 71 30 à 8 30 et de 15 30 16h 30 ous les 

ours Aus ous front une colin après l'école, durempsde devoir bricolage ji due. 
101 ru ou tléphonez Lire au 814-7945. 


l 
| 
l 
l 
1 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
Mardi 16 mas Enpo-Seence l'École francophone de Grande Pere, de 18h 303 19h30. Infos | 
l 
l 
ll 
1 
Ï 
1 
[ 
| 
1 
l 


Vener aux voir au 10807 


RÉGION DE LETHBFIDGE 


Dimanche Léman Cabane aus 9 présenté par'A CF A régionale de Lethbridge dermidi} 16 
Hu fo Won Up, Après md en lin ar avc ja pour enfant, re au ai, rep uit 
danser. musique par Ale randonnée en cache, maquilige pour enfants ct vent cop 
d'éabe, Entrée 2.50 S/personne pour ire & un tout de cache. 3,50 personne pour le rpas 
nf: Mimi Rohan au 328-8506. 


l 
l 
l 
l 
l 
l 
Aa régale | 
{Cours de conversation française pour débutants et imermédiaires le mardi et jeudi de 19h | 
21 au Cire Shui pur das Le ont aonr frs pour ls couples og les | 
parent des ver de éco Fangie La Véredige ou our autre personnes qui dre | 
Fpprndre à ae fnçie Ir: 50 pour nero de 1 maine 40 url | 
re, Ho. : Mini a 3284506. 
“Groupe de jeux pour enfants de D à 5 ans es mardis de 10 h 15 à 12 15 à l'École La | 
Vérerdmye. Enoée be. la, : Mona, 20-2287. l 
Prématrele le Touchàou pour es enfants de 3 5 ans, du dia jeudi maine | 
ou aprem rester mai ele La Vérnye. Imcpion paire 408 | 
a mob fa: Mon, 20-2287 Ï 
tre de ressources scdion radar ans une du lundi au jeudi de à 7 hs 
Bone Dos eq eos à nier dames lu Coévae . 
PACA. Cane de membre 68 par anne. nf: Mimi. 328-8506, [l 
Cou de due avc Enche Land tour le morcrl in de 19. 2 20 Soupe pour | 
sions. Info: Mimi, 32-4506 I 
3 


RÉGION MEDICINE HAT 


edit mas Prades Des oeuf de Mg pour ous ee membres. Un groupe api et 
un autre e soi, Info: 528-4419. 

Actrice régulières 

“Centre de resources heures d'ouverture les lundis jeudis de 10 3 15h es mardis 
mercredis de 10h à 18h Les vendredis de 10h à 1 


Lamisis 


"RÉGION DE PLAMONDON | 
Semaine ea ancaphanie du 16 au 26 mar l 
AMéi 17 mas De ya au bout es doig, pcepour nn à Dh au Cr ul | 
MM. Dinan à tous In: 796-3806 I 
Dimanche 4 manu dehan fr par Mile Rare no cineon- PE | 
3% 

Lundi 22 mars Lancement du guide intieulé 2 par Mariene Rain | 
at à che Benugour À 19. Encéee. Ifa: 798-3696. l 
Vendredi 26 mas L'Amenlésgénérae annule deSPEF à 20h au Cet ur Phi | 
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Ménard. If: 798-3896. 


Vendredi 26 mars L'oucrrure oil du sun he munique des -microfa à 21 ha 
Cent leur Pép-Ménard. Cu tout en musique que La gang des Micro Fun prcédersà 
l'ouverture, sccompognés de bières er fs. ervemue à tou. Info, 798-3896. 


# 


Acsiviés régulières 
Le ste du Programme d'Accès Communautaire à memes sera ouvert lundi de 19 à 22 
Des mardi de 18h 3 2 be ji de 19h 22h, les came de 9 à 12 Bienvenue à 
tous Ia. : Michèle, 798-3896. 

Le coin des curieux, centre de ressources pour er enfant sera ouvert ls lundis de 19 à 22h 
Les mad de 18 à 2, ls jeudi de 19 à 22h ler samedis de JR à 12h, Bienvenue à tout 
Info: Michèle, 798-3896. 


Vendre 1 (0 à 20) same 20 (LU à 19 ct dimanche 21 Là 16h) mar Eds 
aol à l'arène de Far. Entrée 4 S pour es plus de 8 ans. af: Roch où Miche, 837. 
ET 

Acivités régles 

FALHER Sie d'accès communautaire à l'internet auvet. In. 
SAINT-ISIDORE et FALHER - Prématermell, programme pour ent de 0 à 5 ans, 


! 
ll 

( 

! 

l 

| 

| 

| 

| 

| 

| 

| 

| 

l 

| s372206. 
1 iououchèque, prématemell francophone, prématemel de franco, ardinère 
! 
il 
! 
1 
! 
| 
| 
| 
l 
| 
l 
! 
[l 
(l 
! 


Francophone, ardinière de Francsation et Fancophones aux couches. Info, : 837.340 
GIROUXVILLE - Musée aura grande mue. Ouver à pen empa pour es moi de ma à 
septembre, D'octabre à ail fut prendre des rade vous en igralat le 323-4252 où k 
32-4270 

SRINT-ISIDORE - Le Club du Bon Temps es ouvert tous Les jours, spécialement eme 
aprs-mid et samedi soir. Act: jeux de cars boul ur aps, uting, Bas 
musique, rdérsion, et. Danse en gne tous es rendre or de 19 30 à 21 Info. 26 


| 
[ 
l 
| 
| 
| 
l 
| 
l 
| 
1 
ll 
! 
1 
| 
l 
[ 
| 
| 
| 
| 


[l 
8283 où 6248182. ! 
SAINT-ASIDORE La Bibiouhque es ouvre du und au vendredi de 16h30. taf: | 
624-8182 on 24-8194 [l 
TANGENT : Le Clb de bridge rencontre au Can ur sundi à 19h 30.Infos | 
Philipp, au 359-2127. I 
TANGENT - La ilihèque commanauare de ange et ouverte du ln au vend | 
de9h à 15h. If. neue, 39-2182 
DONNELLY - Centre historique de Donne del Société historique gééslgique de Smoky | 
River le des cours de génslegeamtur ls nd Our de 19h22 Cosaon | 
158. If: Pal Charest, 323-4604 Télpiu: 925-2205 Courr toique | 
srch@rdaplaneet Sep oaane cup | 


RÉGION SAINT-PAUL 


Mardi man - Ouverureof sphoni 1 
iniairs or ever du drapeau raneo alerte à 3 à a pie d'attrissage de aie Paul. 
Info. 645-4800 


Mir 7 ms Sxper à ane du po pour ce a SP Tousomrins | 
pare du ver as ame un ban ve a fr enr à 17 30. no. MC, 45 
9 où 43-427. Auamic pond male de l'Atoqiion Craie Fangie de | 
l'Alberta à 19 h 30 au e sous-sol du Centre culturel. Entrée libre (avec un bon pet plat). Info: | 
6454800. 1 
ét m0 enfer Spsch uncansnnir dns oies ls. no. 6654800 | 
Vert} man Mach diproviion coe uSonma come SP pééquke | 
Le Damage à 19h 30 ae al Lauren Garn  Coue sul 200 orne 
ae pot mas de 16 an In + 454800 | 
Same 20 ma Sa Meune a M” préeté | 
Ant Games de Ge œuudà 1730 Pa oué à déminer. no.:045-800. | 
Diane 2 man - ane “30 Amis hème + “La banc a du bon ie | 
im bu débat rte a Ce dUnté delai À ride | 
5 En 2500 ile, 1000 india (our jurés. Info. 645-4800. 
Na man Canea dupimemp au meme de l'École de Sommet 19h30. | 
Entrée libre. Info. : 645-1949. | 
Ni 23 mas ie he au gymmu eo de Mai 19 nf: 699-3858 | 
Mere ma 32 ae Chan Co ane vpméonne | 
PE À dr de Con A 17H Poe deg En | 
Me. In. 4800 
Jaume 9h30 Lnmemrdugudeiminié Tunaneompc aime | 
Mr Rial une a mue delle du Somme Enr If Mie | 
Router 6510 [ 
(l 
(l 
l 
| 
l 
l 
l 
l 
| 
(l 
k 
| 
l 
l 
l 
l 


le Cercle Dramatique à Ha salle 


Vendredi 26 mas Mach d'impre de ésinaes de 'A CF À Sins Paul conte Ronnyville à 
19 h 30 au Genie cure de Bonnyvill. Etre: 2.00 / personne, gras moins deL6 ans. 
Info: S-Pral, 645-4800 ou Bonmyil, 826-3275 

Samedi 27 mars - psctace anal des lé d'O à 19h 30 au gymnase de l'École du Sommet 
Entrée radulkel 600 $, ml! 15,0 $, ainéléudian .0D 8, 6 anse maïnagratuit 

In. Les Blé d'Or, 645-4410. 


Ars rares 


Ste interet Site d'accès eommuaaire à l'internet ouvert dans Les bureaux de 'AC-FA. 
An. 645-4800. 

Cases vidé en Français à louer carte e soul à vendre à a boutique d'A CFA. 
Iafo. 645-4800. 

Le Centre de resources et mintenane ouvert lundi au vendredi de 9h à 16h. Info 
Michèle Routier 643-1949. 

École enfantine de Saint-Paul pour Les enfant de toi ans demi à quatre anse demi In. 
Sophie Chatbonneau, 645-1549 

Mouvement des Femmes chrétiennes rencontre Le deuxième lundi de chaque moi à 19h 30 
au Centre du MFC, 4630 - 50 Avenue. In, 645-3697 


[ 
[ 
l 
! 
! 
! 
| 
| 
l 
l 
| 
| 
| 
| 
l 
| 
l 
| 
| 
l 
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| 
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FrancAlta met 
le monde 
à votre portée! 
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INCH-On roue des rcophmes et des ange | Carrières et profession Pour QUE LE MONDE 


SR Se ane resc ae TOURNELRLUE JUÈTE 
Dee EP es 
ESC EE ni rs 


La Société éducative de l'Alberta 
offre un programme de formation bilingue 


Analystes de la ame 
sécurite interné etat du marché du ravaten 


La Slt canaenne es pages rare des prsomes TECHNIQUES 
Ans auriS O es dun uensd ne œi 


sauront nous alder dans la poursuite de notre succès, À 62 ADMINISTRATIVES 

poste af à Wanipegà Vacouer au à ar, et ont Œ 
“obiectest de protéger Les employés, es istaltions, es É us 

biens els valeurs de L Soclté, ous aurez pour fonction de | INFORMATISÉES Secrétaires 


mette en pratique des pliques et des mÉ0Ges at 0e ra 
procéder à des évaluations des risques afin de préserver La | juridiques 
uaté inhérente à no programmes de sécurit. Fu 

istère de la justice 


Là Common de la london 
pie de Gr ‘et à 
E'chce de ot ados 
ES po te one 
du des secure aans da 


Pour relever les fs que pose ce mandat, vous devez 
posséder un diplôme en commerce, an aires Qu en Sciences 
informatiques, ou un tre professionnel rl à a sécurié ou 
aux affaires (CPP, B.Sc. en sciences informatiques, CFE, 
(OM), et au moins cg ans d'expérience connexe est 


Maitrise de l'anglais et du français 
Équivalence d'études secondaires 
Prestataire d'assurance-emploi ou réitérant 


inensae dote éna ation de SUN de veau = 8 : de se siens 
As sera» Ds comptines manllsts an forma Ë Début des cours M ae Rs 
un bagage de conaisanes an sert où dan à gestion El 25 mars 1999 Fe Game MS 
Les raqes an male de res, PUS péiément es icone # [1 Scenes 
commerces, constiuent des touts Vous devrez efetuer LÉ Fur de la amp rensagnenent 
Au aval par darts ES | contactez Suranne ou Antoimete Janet 
FFE Ti: (403) 468-6983 | Pr TL re 
La Soi canaene es postes ofre une ayant rémunération, SES ae er 
une gamme complète d'avantages soclux is que de bonnes 228 Téléc: (403) 468-1599 SR ELRE TS 
perspeces davncement Vel fre pret Or Guru ÉSS | Court sa@netourcom RS de ane US 
vi d'ici le 26 février 1999, à la Société canadienne des ÉÈS Lo ses 
poses, Relalions avec les employés: socleur uni. 268. ÉFE] Aus puschan 20 pcpe de 


équité en maire Gene TS 


avenue Graham, Winnipeg (Manlloba), R3C DK2. NOUS man a ED 


remercions ous ceux cles qu soumet eur candcaturs 
foutéfois, nous ne communiquerans qu'avec les personnes 
sélectionnées pour une entrevue. | 


Suentonné par 
Abera ane Education 
À Care Development 


(f 
oO 


La Sat canne des posts Sous in au on mère 
ma er ne es eines 3 Ace es parsomes 
mom de mnt mas à Sue Eur cr 


Enr ren a ci Se 
a ne on se Fra Pourquoi la 


ur postescanata ca 


Radio-Canada désire constituer une banque de : | poule at-elle 
| troveré 
POSTES CANADA JOURNALISTES RADIO la route ? | 
CANADA INFORMATION RADIO FRANÇAISE | | 


: 


| 

les domaines politique, économique, éducation, | 

st 1 recherche d'un ou une histoire, etc. | 
| 

| 


Journaliste 


Le ou la eandidt(e) choisi(e) travaillera sous la supervision de la 


Les candidats devront posséder : 


directrice-rédactrice, couvria l'actualité franco-albertaine et 


1ARS 
albertaine sur une base hebdomadaire 1 ou elle sera responsable + formation universitaire dans un domaine relié à | AS 
d'un réseau provincial de correspondant(e)s. l'emploi D 
+_ expérience en journalisme 


potes 2 bonnes connaissances générales | TK 
San come + bonne connaissance de l'actualité régionale, Da RS) 
 Esclne conaisanc de lang te grammaire françaises nétoeale nérnaiquale ; Y 

Z Ts bonne conraisance de l'anglais alt eat : Fe . | 

Z Conisance des rdiatur Macitod 1 IBM ii que de logiciels + maîtrise du français parlé et écrit ainsi qu'une 


io D ou 97. Vardperec 8 Page. PhtGhop te) bonne connaissance de l'anglais R:P \ 
Fe pin Le ES + doit être à l'aise au micro, même en direct our vivre plus 
Lee pr er Ar En ie tr des née 
Ÿ Doiponéder unvéue 

: Les candidats seront soumis à des tests de rédaction En traversant 
SanresSalon l'expérience ea politique ane en vigueur rs Sara 
Aramis scan: re nées et de connaissances générales et d'actualité. | la route, la 


Date ge da concours: le 26 urier 1999 
A Die nn Veuillez faire parvenir votre curriculum vitae, le 


É poule renforce 
En ie de AO à companies, es J Fr à é 
FR ee de Sanaa den dre eee eu | Plus rapidement possible, à l'adresse suivante: son coeur, améliore 


| 
Guam vitac à l'adresse suivamte: François Pageau, Chef des émissions, CHFA | sa capacité 
Radio-Canada, 7909 - 51e avenue, C.P. 555, Ed- | pulmonaire et 


Le vrranse monton, Alberta, TSJ 2P4 (780) 468-7800. son comportement. 


TéC INT note 


Pièce 201, 8527.91 rue Radio-Canada s'engage à appliquer CH F A. 
Eimansen (Aberts) le principe de l'équité en matière Défi sonté 
Losnèrs cire |] 


Téléphone: (403) 465-6581 d'emploi et de représentation responsabilité 
Télécopieur: (403) 465-3647 l'anter | fous PE 
Ds } 


Dans le but de vous off un maleur sen, LE FRANCO vous ge unie 
conique de pettes amonces 
Tarif: 7 $ pour 20 mos ou moins pour! semaine: 12 pour 20 os où 
ons pour 2 saraines Plus de 20 mots 0.10 $ 
ancadräes: 8,05 de plus. Vous avez ajouter 7% (TPS). 
Toutes les potes annonces doivent nous parvenir accompagnées du 
paiement: chèque où mandat-poste avant lo Lurdi mai (12h00). Au 
amrance na sera acceplée par Kélépone. Toute anniation pet tre fai 
par téléphone en composant 780-465-8581 avant lun mi. Nous 
Maccoplons pas le ais Gappol. Fac vor Enèque ou mandat pose à 
Ford de 

LE FRANGO 201, 8527 - 91e Aue Edmonton AB) T6 9N1 

éla 780-465-8561 


Recharcheperaionnae,egé etnouri 
demeure près de la Faut. Contactez 
aryss au 485-3587. 10) 


Paroisses 
francophones 


Messes du 


dimanche 


Ste-Famille 
1719 - rue SO. 
Samedi: 17 
Dimanche: 10h30 


CENTRALTA 


Legal 


Paroisse St-Enmile 


Nous desservons 
Edmonton et la région 
REALTY (1983) LTD 
GUY C.HEBERT 
209 14 RUE PERRON, STALBERT (ALBERTA) TN 1E4 
és: 450-5401 Bur.: 459-7786 Te: 459 0225 


Dimanche: 9h30 


St-Albert 
Chapelle Connelly-MeKinley 
9, Muir Drive 
Dimanche: 10h 


EDMONTON 


= = =) 
Téléphone (408) 468-8565 
PATENAUDE 
COMMUNICATIONS 


Jean Patenaude, réalisateur 
Vidéo. radio - télévision 
8408 - 56 rue, Eémonton, Alberta TEB 1H7 Canada 


© ET ALENTOURS 


St-Thomas d'Aquin 
8410-89 re 
Samedi: 16h30 

Dimanche: 9h30 el 1 


Immaculée-Conception 
10830-96c rue 
Dimanche: 10h30 


Ste-Anne 
9810-165e ue 
Dimanche: 10h30 


LE FRANCO, semaine du 19 au 25 février 1999 


PEINTURE - PEINTURE - PEINTURE 


Intérieur - extérieur 
Rénovations d'armoires de cuisine 


Ré 


ion “drywal”, plage 


Travail garanti 
Pierre Rémillard Tél: 484-3995 


15 


Paulette Maltais, ace us 


GENE MIE 


912 Sacleback Road 
Edmonton, Abara T6J 487 
Bureau 403-424-4700 
Télèc: 402-6-0902 
Court c210dm@ao1.com 


DR R.D. BREAULT 
DENTISTI 


Strathcona Medical Dental Bidg. 
Pièce 302, 8225 - 105° Rue, Edmonton. Alberta TÉE 4H2 


Tél: 439-3797 


Dr J. Georges Sabourin 


BA MD, FRCS. (0) 


303 Hys Centre + HO1O - 101 Rue 
Edmonton Alberta THH 488 


Ta 


Obstéricien 421-4728 Grnécologue 


CADRIN DENTURE CLINIC 


Bernard Cadrin 


Édifice G.8. 9562 - 82e Avenue 
Edmonton, Alberta T6C 028 
Entrée ouest, plancher principal 
Bur: 4396189 Rés: 465-3533 


Petitou gros bobo 


Le Secteur santé 
à votre service 


Répertoire de professionnelles 


2 Page Web re 
© Rébscignemens, resources Me 
2 Promosen de semis socaux 0 

et de santé en français Era 


Paroisse St-Joachim 
928-110 rue 


Dimanche: 10h30 


Dr Léonard Nobert 


Dentiste 


Beaumont, St-Vital 
4905-50e rue 


Dimanche: 9h30 


ST-ISIDORE. 


Paroisse St-Isidore 
Dimanche: 11h30 


Abonnez-vous 
dès maintenant!, ,:. 


Le Fran 


D 1AN-26,75$ 

© 2ANS-48,15$ 

[I] HORS CANADA - 1 AN - 51,368 
(TPS incluse - tous les tarifs) 


RUB Les memes de 'ACFA rive en abonnement GRATUIT 2 FRANCO 
Aer sb Vo pie pou de menbe 


Nom: 
Adresse. Les UE 
Ville: Province: 
Gode postal: 
Téléphone: 3 se 
que demande a Face nn ms SV) 


201, 8527 - 1e rue, Edmonton, Alberta, TEC:3N1 
2] Tétéphone: 4656561, Télécopieur: 468-2647 


Ad lefranco @francalta.ab.c2 


ST-PAUL 


Ler, 3e et Se samedi à 19h30 
Dimanche: à 9h30 


Connelly 
McKinley Ltd. 


Salon cSunéraire 


10011- 114" Rue 
Edmonton, Alberta 
422-2222 


256, ue rie 
Shersood 


54 Rue St. Micheal, St-Albert, Alberta TEN 1C9 
Téléphone: 459-8216 


DR COLETTE M. BOILEAU 
DENTISTE 


350, West Grove Professional Bläg. 
10230 : 142* Rue, Edmonton, Alberta TSN 86 


Tél: 455-2389 


M:cuis Desrochers 


Au service de la francophonie albertaine 


2401 Toronto Dominion Tower 
Edmonton Centre NM: 
Edmonton ab TJ 221 


TEL: 1403) 26-4660 
Fax: (403) 426-0982 


DUROCHER| SIMPSON 


AVOCATS. 
Service personnalisé et efficace 
d'une équipe d'avocats expérimentés 
Contactez: M° Allan W. Damer, avocat 
EDMONTON: 801 Esso Tower, Scotia Place, 
10060 avenue Jasper 
Tél: 420-6850 


MORINVILLE: 10201 100 avenue 
Tél: 939-2936 (mardi et jeudi) 


F PRIÈRES 


Nous désires informer nos ec. 
Leurs que vous pouvez Fire pu 
lie la PRIÈRE AU ST-ESPRIT, 
M PRÈREST-JUDE ti PRIÈRE 
à Mère Térésa Vous devez inc 
Ke avc voire demande la somme 
de26.758(TPSineuse. N'oubliez 
pas d'inscrire vos intales. Re- 
tournez le tout x 


LE FRANCO 852, 91e Rue 
Lämonten (AB) 

TÉCINT 

TÉL: 465.658 


Nouvelles Obligations d'épargne du Canada 
Placement sûr et garanti. En vente maintenant. 


4,25% 


4,50% 


Taux nr anna compo de 458% 


Canadi 


Es ms 4 


Natorag ap ut et | 
den e none | 
|" abri Zone 


‘Tapis nettoyés, puriiés et secs 
en dedans de 2 heures 


Les émissions 58 et 7 sont en 


écablissement Bancaire ou Anancior 


JM Gun Save etes) | 
323250 Puo 426-6625 | 
Eéranon Rte Rte 4682067 


ose mean | 


Faveurs_ obtenues MERCI 
MONDE Dies tas vous 
ours. Fates 3 souhaits, le ter 
Éontenant les aares, les 2 
ace pour l'mposable Publer 

ce sourats 


croyez pas. Merci mon leu 
C'estioroyable mais va. 


MAT. 


Recherchez-vous un 
“emploi? Si oui, téléphonez 
à OPTION PLUS au 414- 
6213; nous pouvons vous 
aider! Découvrez comment 
nos services gratuits peu 
vent vous aider à décrocher 
l'emploi de vos rêves! 
OPTION PLUS offre 
aussi des cours d'anglais 
gratuits. Téléphonez dès 
maintenant afin de béné- 
ficier de nos services. C'est 
facile, c'est gratuit et c'est 
un succès prouvé - télé- 
phonez OPTION PLUS au 
414-6213 ou bien venez 
nous visiter au Centre 
Marie-Anne Gaboury, 
8711-82 Avenue, Edmon- 
la bâtisse rose" 


La Librairie Le Carrefour 
est à la recherche d’un.e 


ContractucLe pour es Sslons du livre en régions 
La person 

lampes, de arr de a ivranon da maté! e del 
Sue (Ends Sans uvre en rélon et du retour du mate au 
Careour 


Aptitudes requises: 
Éfpéiences dans ecommerce du détail 

Chase de produire francophone souhaitable 
Excellente condhion physique 

Enireent 


À négocier 


Enigences 
Er disponible pour voyager en régions 
Permis de conduire 


Valle are parvenir our curriculum vite à l'adresse suivante 


Lens 


Librairie Le Carrefour 
ah de Mme Carole Roy, gérante 
Pics 30 8527-Dle rue 
Edmanton (Aterte) 


TACANT 


Bâtissez votre REER sur du solide 


Au cours de cette période de l'année, 
d'importantes décisions financières s'imposent, 
notamment celle qui consiste à investir une partie 
de vos REER dans des instruments d'épargne 
sûrs et sans risque. En d'autres termes, 
il convient de faire des placements solides. 

Les Nouvelles Obligations d'épargne 
du Canada — l'Obligation d'épargne du 
Canada traditionnelle et EEE 
la nouvelle Obligation 
à prime du Canada, 
assortie de taux d'intérêt 
plus élevés - sont 
garanties à 100 % par 


l'administration fédérale, ane 


et ne comportent aucuns 


NOÛVELLES OBLIGATIONS 


fais. Offertes pendant la période des REER 
pour la première fois de leur histoire, elles sont 
tout indiquées pour la partie sans risque de 
votre REER. Elles incluent, d'autre part, une 
option FERR. 

Les Obligations à prime du Canada 
sont encaissables une fois l'an, alors que les 
Obligations d'épargne du Canada 
DD Ession ss] traditionnelles, toujours 
aussi flexibles, peuvent 
être encaissées en tout 
temps. Les émissions 58 


ETTTUE) 
et 7 sont en vente jusqu'au 


4,25% 4,50% 5,00% | :- ms 19% à votre 


ANS établissement | bancaire 


ou financier. 


D'ÉPARGNE DU CANADA 


BÂTISSEZ SUR DU SOLIDE 


Fou de  unmañgynemnns action, composez 1e 3 800 278-5181 
ou are noue ae à mms por ge es 


Canadä 


Mise sr responsable de tre séletion du matécel, 


Mars 1998 


Un guide. bientôt à la portée des parents ! 


Lorsque notre enfant vient au monde, on ne trouve jamais le livret d'instructions ! Même si on ne sait: 
pas quoi faire. on ne peut pas le retourner. 


Etre parent, c'est un at! On développe nos habiletés au Fi de nos 
vécus, de nos expériences et de nos savoirs. C'est un ar qui se 
art ous les jours de noue vie 2 pendant tout la vie de notre 
enfant 


Be parent c'est fire des choix, prendre des décisions tre un Où on rem. 
modéle pour note el, Par amour, on veut le meilleur pour lui! 

Éduquer notre enfant fait appel à 0S compétences paremales. Où se ressourcer? Comment savoir si on 
fat la bonne chose? Où trouver de laide, des ressources et des services en français ? 


Comment puis-je 
l'accompagner dans 
sa vie scolaire ? 


Comment bâtir ion 
identité 
francophone? 


Puis-je me ressourcer 


Nos adolescents ! Lorsqu'ils en français” 


sont jeunes, on les 
embrasse et plus vieux, on 
les embarrasse. Comment 

Les comprendre ? 


Pour toutes ces questions. la Direction de l'Éducation française du ministère de l'Éducation paraine 
un projet de publication d'un guide d'accompagnement des parents ayant des enfants en éducation 
française langue première (maternelle à la 12* année). 


Le projet est dirigé par la FPFA et le guide sera disponible dès la rentrée scolaire 1998. Le guide 
offrira des pistes, des conseils, des trucs et des activités pour les parents. 


Aire. À 


ette publication reçoit l'appui financier du Ministère du Patrimoine Canadien 


Affirmons notre participation 
dans l’éducation de nos enfants ! 


S'affirmer comme parents, c’est prendre part à la vie de notre enfant. En éducation 
française langue première, l'affirmation de notre engagement comme premier 
partenaire dans la composante foyer - école - communauté se témoigne dans nos 
vécus culturels en français et nos actions concrètes. Notre rôle comme intervenant 
en éducation est l'une des clés qui mêne à l'excellence de l'éducation pour notre 
enfant. Chaque opinion, chaque action, chaque affirmation et la qualité 
d'accompagnement que nous offrons à notre enfant visent à rendre son éducation 
encore plus authentique et plus excellente, 


À l'heure actuelle, en éducation française langue première, plusieurs enjeux sont à 
l'ordre du jour : la restructuration de la gestion scolaire francophone, le 
renouvellement des ententes en éducation, les élections scolaires, la question de 
l'admissibilité, l'intégration culturelle au foyer... Savez-vous, chers parents, que 
dans toutes ces questions nous sommes les premiers concernés ? 


C'est pourquoi, il est si important de se ressourcer, de questionner et de prendre 
place au sein des tables de discussions afin de 
soumettre notre opinion sur ces questions 
qui nous concernent directement. 
L'éducation de notre enfant, ça nous 
appartient, car il s'agit avant tout 

et par dessus toute chose, du 
mieux-être de notre enfant ! 


de Es Syivie Mercier 
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: L’internet à la maison : 


Bien des parents craignent l'inrusion de l'interet dns leur maison. Les enfants ont toujours ét es plus gros usagers 
des médias électroniques ti es inévitable qu'ils soient aniré par ce nouveau médium passionnant qu'est 1 « World 
(Wide Web ». Pour des ralsos de sécurité et de respect dela ve privée, les parent peuvent jouer un rôle actif auprès 
de leurs enfants et les guider dans l'exploraton de ce nouveau ucyberespacen. 


Savans vigilants 
L'intenat st out à fl à l'image du monde réel y a une foule de choses merveilleuses à vire de gens fascinant à 
rencontrer + mais il y a aussi des dangers que nous pouvons apprendre à 08 enfants à reconnaitre, 


Les annonceurs ont découvert que l'absence de réglementation su Internet en fit un oui idéal de markeing : 
auprès des enfants. Les es de publicité interactive, déguisés sou forme de divertissements pour les enfants, 

! prolifèrnt sur le Web. Certains commerciales utilisent ces ste pour retracer l'usage que font es enfants de 

l'ordinateur et recueilir des renseignement personnel à leur sujet, 

Bien des sites invitent les enfants à remplir des formulaires ou dés questionnaires de façon à ce qu'ils puissent se 
joindre à un elub ou gagner un pris. Pour protéger la ve privée de nos enfants, ssurons-nous qu'ils vérifent 
auprès de nous avant d'iserie des renseignements personnes. 

L'un des plus grands atraîs de l'internet pour es jeunes est son imeractivité. Gardons à l'esprit cependant le fit 
que les personnes avc qui l'on cause ne ont pas toujours ce qu'elles prétendent êre, L'anonymat de cette 
correspondance en direct fcile a fausse représentation. 

+ Assuromsenous que nos enfants uilisemt toujours un faux nom ou un sobriquet et ne donnent pas de renseignements 
personnels en ligne. S'ils reçoivent des messages grossier, reoumons-les immédiatement à notre fournisseur de 


La protection de nos enfaun 
Îl est important que les parents protbgent leurs enfants contre le matériel obscèie 
t haineux, On peut obienir de l'alde sous forme d'une technologie de ftrage. 
Les parents peuvent utiliser ce logiciel pour bloquer l'aces au matériel pour 
adults ou aux gros mots et pour ne permettre que Ia consultation des sites qui 
ont obtenu la cote de sécurité correspondant à l'âge de l'usager 


N'oublions pas que la technologie de flrage n'est qu'un outil et qu'elle ne 
eut en aucun cas se substituer à la surveillance parentale. C'est un logiciel 
difficile etlomg à configurer. On peut parvenir à contour presque tous les 
blocages du st et ceux qui sont impénérables sont a resrictif qu'ils risquent 
'empécher lacet à une foule de documents qui ont de la valeur. 


Pour nus enfants les règlements de la maison électronig 

Je ne donne pas de renseignements personnes à l'écran ans la permision de mes parents, Cela comprend mon 
0m, mon numéro de téléphone, mon adresse à la maison, mon adresse de courrier lecronique, le leu où se trouve 
mon école, l'adresse et les numéros de téléphone de mes parents au ravi t les numéros de cartes de crédi 

«Je n'utilise jamais mon vrai nom sur Internet. 

Je choisis un mot de passe ici à deviner mais facile pour moi à mémoriser. Pour éviter de me le aire voler, je = 
ne le dis à personne. 

Je ne réponds à aucun message qu me rend ma à l'aise. Je vais éteindre l'ordinateur et le dir à un adulte 
immédiatement. 

Je vais prendre des arrangements pour rencontrer un ami que je me suis fat sur Internet SEULEMENT si l'un de 
mes parents en a été informé et sl peut m'accompagner. 

®_ Je n'envoie pas de message insultant ou grossier à l'ordinateur. C'est ma se condu 

Je ne désactive aucun logiciel de firage que mes parents ont install à l'ordinateur. 

1e ne crois pas à out ce que je lis sur Intemet. Je vérifl toujours La source de l'information et je Ia confie 

bliothéire 


, est core I eNétiqueten 


© auprès de mon professeur, d'un de mes parents ou de a 
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« Paul et Suzanne » en action! 


Nos petits personnages sont maintenant au cœur de nos familles francophones et les résultats sont fantastiques, 
{Un an après, le programme de francisation « Paul et Suzanne » est bien implanté, Pour le volet scolaire, toutes 
les écoles et les services préscolaires en français langue première l'utilisent avec enthousiasme, Grâce à 
l'équipe provinciale responsable de Ia formation, es enseignantes de la matemelle, les aides-élèves et les 
éducatrices des prématemelles et garderies bénéficient d'une formation ponctuelle 


Nous tenons à remercier Les conseils 
scolaires et les conseils de coordination: 
francophones de la province pour leur © 
appui financier à l'offre du volet parent. 


Pour le volet parent, dix-huit (18) animatrices 
ont débuté, en octobre dernier, les rencontres 
avec les parents. Jusqu'à date, huit (8) 
régions ont démarré le projet 
d'accompagnement ave es farrilles. 

À l'heure actuelle, en collaboration 

avec les intervenants, plus 
de 150 parents ayant des 
enfants dans nos 
institutions 
préscolaires et 
scolaires 
accompagnent 

Leurs enfants 

à la maison 

Il reconnaissent 

que le 

programme 

est un outil qui 

Leur permet de 

mieux interagir 

auprès de l'enfant 

dans l'apprentissage de 
son français, Et par la magie du programme, les 
enfants adorent les personnages « Paul et 
Suzanne » et leurs histoires de toutes 

sors. 


Félicitations à tous les parents, les 
intervenants en Éducation et à nos 
bénévoles responsables de la formation 


Sens vous, « Paul et Suzanne » ne 
peuvent s'épanouir en Albera 


Merci à l'équipe provinciale 
Lyme Duchesne, Rivière-la-Paix Guylaine Lefebvre-Maunder, St-Albert î 


Margo Fauchon, St-Pau 
Diane Benoit, Calgary 
Hélène Landry, Edmonton 
Suzanne Dionne-Coster, Edmonton 
Marcelline Forestier, Edmonton 


Merci à nos animatrices du volet parent 
Diane Thérrault, Rivière-le-Paix 
Rachelle Bergeron, Rivière-le-Paix 
Jocelyne Chamberland, St-Paul 
Margo Fauchon, St-Paul 
Brigitte Chamberland, Legal 
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rancine Dumont, Edmonton-Nord 
Line Desrosiers, Edmonton-Sud 
Charlote Lusson, Eémonton-Sud 
Rita Lafrance, Edmonton-Ouest 
Marcelline Forestier, Edmonton-Ouest 
Nathalie Bélanger, Red Deer 
Julie Normandin, Red Deer 
Anne-Marie Boucher, Calgary 
Jeannette Grenier, Calgary 
Diane Boutin, Calgary 
Susannah Horgan, Lethbridge 
Karen MeLeod, Lethbridge 


Pour l'amour de mes enfants. 
la santé 


J'y vois! je m'informel! et je le fais en français! 


N'est-ce pas vrai que bon nombre de parents se questionnent régulièrement sur les soins de 
santé et sur le développement de leurs enfants ? C'est normal! Nous aimons notre enfant et pour 
s'actualiser, la besoin d'être en bonne santé mentale et physique. 


L'an dernier, la FPFA initiit un projet pilote de ressources en santé dans la région de Rivière-la-Paix 
destiné aux parents francophones ayant des enfants d'âge préscolaire. Ceci, dans le but de répondre au 
besoin d'accéder à des ressources en français dans le domaine de la santé. 


(Aujourd'hui, afin de permenre à un plus grand nombre de familles francophones de profiter de ces 
ressources, ce même projet verra bientôt le jour dans Les régions de Lethbridge, Calgary, Edmonton, St- 
Paul et Plamondon. Ces ressources seront accessibles par le biais de votre centre de ressources préscolaires 
régional pour répondre à vos besoins d'accompagnement auprès de votre enfant. 


Un professionnel de la santé nous le 
confirme. 

Que retrouve-t-on comme ressources en français “Atmieau personnel deu iris important pour l'efan 

dans le secteur de Ia santé? francophone qui est malade d'âre bien compris de es 


jarents et du professionnel de La santé Ce esentiel 
À tire d'exemple, vous retrouverez des livres, des b pre 

ù ; pour soulager La peur a la souffrance. Au niveau 
Vidéoeassenes, des revues, des brochures et des trousses Pons l'enfer dou dre conclen que le 


informations traitant des domaines suivants anal se parie an à l'eérieu du fée de : 
Les soins prénataux et l'accouchement fade : 
les soins des enfants et le rôle des parents Docteur Denis RJ. Vincent : 
Les aliments et le nutrition : 
l'éducation des enfants et le rôle du parent S _- 
la psychologie “ 

: À surveiller | & 

; prochainement! + 

2° À Le tancement des resources en santé | 6 j 

5 dans les régions de: 

= | Lethbridge, Calgary, Edmonton, 

: St-Paul et Plamondon 

2 | pour plus d'informations, appeler votre Souvenez-vous que l'identité francophone: 

2 |'eentre de ressources préscolaires régional de notre enfant s'exprime par sa capacité à : 

: ou la FPFA au (403) 468-6934 e pleinement sa langue française dans! 

: DRE | toutes les facettes de sa vie. 
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1 FTIRSCRIFTIONS DANS LES ÉCOLES FRANÇAISES LANGUE PREMIÈRE EN ALBERTA 
en septembre 1997 


ÉCOLE 1984 | 1988 | 1989 | 1990 | 1991 | 1992 | 1993 | 1994 | 1995 ! 1996 | 1997 
Meurce-Lavallée | 239 | 510 | 572 | 658 | 407 | 455 | 412 | 436 | 440 | 448 | 455 
Edmonton M6 | M9 | Me2| 412 | 412 | &12 | 412 | 412 [412 | 412 | &12 
Notre-Dame 156 | 189 | 212 | 134 | 136 | 127 | 154 | 142 | 137 

Edmonton M6 | M6 | M6 | M6 | m6 | ms | m6 | M6 | M6 |: 

© [Fainte-Jeanne-d'Ar 188 | 176 | 175 | 17 [198 | 180 | 175 |: 

Edmonton, M3 | M5 | M3 | m3 | ms | M3 | m5 |: 

Pere-Lacombe 18 Dies | 158 [iso [ist | 142 |: 
Edmonton. M6 | M6 | m6 | M6 | Ms | M6 

2 Eote publique 35 |: 

2 | Gabrelle-Roy M |: 

Eimont L 

La Mission 7 [8 | 46 |: 

StAbent M3 | M4 | Me |: 

Chadelle a fes fe 66) 7 75) 7 | & |: 

: Legal né | 18 | 18 | 18 | ms |ms| ms | mo |: 

2 FT Du Sommet 87 [50 fuias fus | 141 148 [136 | 145 |! 

SP 16 | 17 18 | 19 [miwolmnlmi2|mnl: 
Voyageur 155 172 | 180 | 178 | 155 | 146 | 158 

Co Lake M9 | M9 | M9 |m10[m-10| M9 | M |: 

Des Beaux Lacs, RE RAERE 

É Bonmyille M {1 | m2] mal: 

Beauséjour 5 Fes | 65 | 5 | 74 | 8 |: 

Plamondon M8 | M9 | m-10[m-10| M-10 | men |: 


Saine-Marguerte= | 128 | 304 | 174 | 201 | 204 | 245 | 253 | 241 | 237 | 247 | 567 
Bourgeoys, Calgary | M6 | M-10 | 4-11 | 4-12 | 4-12 | 412 | 412 


Cage 158 | 182 | 179 | 175 | 181 
ravie Sara 9891 M3 | M5 | M5 | M3 | M3 
École francophone à 
E | Queens Park, Calgary 
La Prairie 
Red Deer 
Ta Vérendye E 
Lebridge M6 
Boréal & [5 | | 6e | 6 
For MeMuray M7|m7|ms|ms|Ms 
LT Héruge 219 | 245 | 259 | 277 | 270 | 265 
: Faher M9 [Mio | ment | M-12 | Me12 | M-12 
:L__rora 367 | 1033 | 1372 | 1656 | 1847 | 2062 | 2106 
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INSCRIPTIONS DANS LES SERVICES PRÉSCOLAIRES 
EN FRANÇAIS LANGUE PREMIÈRE EN ALBERTA : 


PRÉMATERNELLES | NOMBRE [NOMBRE [NOMBRE [NOMBRE | NOMBRE 

D'ENFANTS |D'ENFANTS |D'ENFANTS | D'ENFANTS | TOTAL 

DESANS |DE4ANS |DE3ET4 |DANSLES | D'ENFANTS 
ANS CLASSES 

comBinés _| D'ACCUEIL 


Tes Paies Coccinelle 
Falher 1 9 16 
Les PERS Bonus 
Stidore 9 o 
2 [socité Préscoiate 

Pomme d'Api 10 10 ! 
For McMurray 
La Prématemelle 
2 [de Plamondon 4 3 1 
École Enfantine de 
Saut n 6 
Le Coin Des Luis 
Bormyville 9 
La Pete École de Legal 


Ent Entre 

2 | d'Eémonton 10 2 37 
La Socité Bobino 

Bobinete_ Edmonton 13 14 2 

Les Pets Amis 

Edmonton 2 « mn 

La Boîe à Surpres 

St-Aber 13 13 

La Prématemelle TA = 

En Cie de Calgary 14 35 4 

Société dela pré 

maternelle Capucine de 5 E 

Can 

2° Frouches-Tour 

2 (Letbridge 5 2 1 


GARDERIES NOMBRE TEMPS PLEIN | TEMPS AGE 
D'ENFANTS PARTIEL 


Loos dExperience 
2 | préseoaire Edmomon 2 10 h 19 mois à 7 ans 
Garderie Pommes de : 
Reinete_Calga a 3 30 30 mois à 12ans 


GROUPES DE JEUX NOMBRE DE FAMILLES | JOURNÉE DE RENCONTRE 
ANTES HEBDOMADAIRE 

Ta Ribele Emonn 25 Jeudi 

Mamans jasent, imousses Jouet SEAIEEN 10 vendre 

Copains de Jeux_ Calgary 29 vendredf 

ardinière des etes Comes Far 10 nd aps rer ma 

lardinière des Pets Bonheur Stlsidore O mardi 
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«Bonjour, je m'appelle Camuli 


( A 
2 NL Ca: pour casenèt, MEL pour musique et ÉEgour livres» 


Era es mot c'e 
sis de l'imaginaire de Renée Adtins 
277 élan en armée àl'écule Cradle de spa. 
on corps orné de ressurce en fançals qu l'on 
roue dan ox ls core de renoureu de lproint 
les cheveu on des morceaux de euset. ) 
À me te eur re d'or, mon tronc aimes mars repréenen | 


\ la musique et mes jambes som des erayons. 
K IM'enourer de français, c'esi ma vie 
ea es resources du centre fo partie de moi 


D LE 


« Camuli », c'est un projet d'activités d'intégration 
culturelle pour la famille mitié par le Centre de 
ressources préscolaires Guy-Lacombe de la FPFA. 


« Camuli», d'est ausi un petit persomge 
imaginaire qui fai le joie des enfants et de leurs 

4 )porents. Le projet « Camul » vous propose une 
PT série d'activités dans l'univers fascinant de la 
Gécaurerte du por de ire, d'écrire et de Samuser 
por ju en français 


Pour participer au projet avec votre enfant, i vous suffit 
‘de vous procurer le «t-shirt » « Camuli» bientôt 
disponible dens tous les centres de ressources de la 


Brevince, Avec l'achat du « #-shirt », veus recevez 


d'une brochure d'accompagnement paur le parent 
le macaron et le signet «Camulis pour l'enfont 
Jet vous pourrez profiter de : 
la chronique mensuelle «Camuli publiée dans Le Franco 
de des activités de lecture du Club Camuli 
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